


The arT of The Table

Living the Italian lifestyle, Tuscan in particular, means also gathering around a lovely table to enjoy excellent 
food and unique wine. That is why, in addition to our Officine Gullo kitchens, we have created a collection of  

unique objects, which are the natural complement to a kitchen. We are talking about high-thickness steel sinks, 
solid brass taps, copper panels and much more. We began taking care of whatever revolves around a kitchen, 
that is, tables, chairs and chandeliers, which make the perfect match with our kitchens. We also ventured into 
the lost art of fine dining and table-setting by creating a line of hand-forged knives, leather accessories and 

copper cookware for traditional-style cooking. Our accessory collection is the story of this experience. 

Made in Italy e soprattutto made in Tuscany, significa anche sedersi insieme intorno a una bella tavola
 per gustare ottimo cibo e buon vino. Per questo accanto alla produzione di cucine Officine Gullo
abbiamo creato una collezione di oggetti unici, che della cucina sono il naturale completamento.

Parliamo di lavelli in acciaio ad alto spessore, rubinetti in ottone massello, pannelli in rame e molto altro.
Inoltre abbiamo pensato a tutto quello che alla cucina ruota intorno, ovvero tavoli, sedie, lampadari che 
creano con essa un connubio perfetto. Abbiamo anche iniziato a declinare il linguaggio della Arte della 

Tavola, attraverso una linea di coltelli forgiati, accessori in pelle e pentole in rame per cucinare in maniera 
tradizionale. La nostra collezione di accessori racconta questa esperienza.
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a new experienCe
una nuova esperienza

The kitchen is the heart of the home, it is where family and friends gather around the 
table and share about the day. Officine Gullo went from designing and building kitchens 
to becoming passionate just about anything that has to do with the kitchen: dining room 
furniture, such as tables, chairs and cupboards, but also table-setting items, from cutlery 
and plates to leather accessories. 
On a sort of journey from macro to micro, Officine Gullo first created the containers- 
the beautiful and wonderfully detailed kitchens customized to fit any taste and need- 
and then the contents, while staying true to the company’s founding values and style.
The Officine Gullo collection includes a wide variety of options: high-thickness copper 
and burnished brass sinks with a broad range of finishes; taps in solid brass, either 
antiqued, nickeled-satin or smooth chrome-plated; island or wall-mounted shelving 
in burnished brass; hanging racks with hooks; sliding drying racks with all kinds of 
finishing details; bookrests and paper towel holders; copper and brass doors with 
elegant finishes. These objects by Officine Gullo are much more than simple kitchen 
details: they are small gems of mechanics. Hand-decorated ceramic or aluminium 
panels are veritable works of art, featuring traditional Tuscan themes and patterns drawn 
from ancient books and faithfully reproducing classic Medicean-style decorations.
The lamps, made by using the lost-wax casting method, as well as tables, chairs and 
stools, pair beautifully with the cooking area and represent the perfect marriage of 
tradition and innovation. Then come the most fascinating additions to our kitchen 
accessory collection, all things tableware-related: knives made by using age-old and 
well-tested techniques, hand-forged from stainless steel and designed to withstand 
the test of time; precious silver cutlery featuring traditional and classic motifs; leather 
accessories- breadboxes, cutlery holders, pot rests and holders; and, last but not least, 
the high-thickness copper cookware collection.

Carmelo Gullo
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In cucina, attorno a una tavola: è questo sicuramente il luogo più intimo della casa, dove si 
ritrova la famiglia, dove si incontrano gli amici e le persone più care.
Officine Gullo dopo essersi occupato di questo luogo magico della casa, ha pensato a tutto 
quello che ci gira intorno: complementi di arredo come tavoli e sedie, mobili e credenze 
della sala da pranzo, ma anche la tavola con gli accessori in pelle, posate e piatti.
In una sorta di percorso dal macro al micro, Officine Gullo ha creato i contenitori - le sue 
bellissime cucine curate in ogni dettaglio e pensate su misura rispettando gusti e esigenze 
dei propri clienti – e poi il contenuto, rispettando lo stile e valori che contraddistinguono 
l’azienda da sempre. La collezione Officine Gullo oggi comprende una gamma ampissima 
di oggetti: primi tra tutti lavelli ad alto spessore in rame o ottone brunito con rifiniture e 
accessori; rubinetti con il corpo in ottone pieno, anticato, oppure nichel-satinato o cromato 
lucido; e poi mensole a isola o a parete in ottone brunito; barre portaoggetti con ganci; 
scolapiatti scorrevoli con rifiniture di ogni sorta; leggii e portarotoli; sportelli in rame e 
ottone con eleganti lavorazioni. Questi oggetti firmati Officine Gullo sono molto più che 
semplici dettagli della vostra cucina: curati in ogni singolo particolare, sono piccoli gioielli 
di meccanica. Pannelli in ceramica decorati a mano e di alluminio sono vere e proprie 
opere d’arte che riproducono i temi della tradizione classica toscana e disegni tratti da 
antichi volumi che riproducono fedelmente i decori usati nelle fornaci medicee. La lampade 
create con la fusione a cera persa ma anche tavoli, sedie e sgabelli creano un dialogo 
con l’ambiente cucina, e sono il perfetto connubio tra tradizione e innovazione. Conclude 
la collezione la parte più charmant dell’arredo per la cucina, tutto quello che riguarda 
gli oggetti per la tavola: coltelli realizzati con tecniche antiche e elaborate, forgiati per 
stratificazioni di acciaio che contribuiscono a renderli resistenti e durevoli nel tempo; posate 
con motivi di tradizione ricreati nella preziosità dell’argento; accessori in pelle - portapane, 
portaposate, poggia-pentole e presine e infine la collezione di pentole per la cottura nel rame 
ad alto spessore. 

Carmelo Gullo
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sinks
LaveLLi

Recreating all the charm of an early nineteenth-century kitchen, Officine Gullo introduces a collection of high-thickness 
copper, stainless steel and burnished brass sinks with finishes and accessories- drying rack, soap holder, brass faucet,

ton-sur-ton or in contrasting colors-, in various matching materials. Another option is the elegant hand-painted ceramic sink, 
with single or double bowl.  Custom-made decorations and sizes are available on request.

Ricreando tutto il fascino di una cucina di inizio secolo, Officine Gullo presenta una collezione di lavelli ad alto spessore 
in rame, acciaio o ottone brunito con rifiniture e accessori - griglia scolapiatti, vaschetta per sapone, piletta in ottone -

tono su tono o in contrasto, abbinando i diversi metalli. Una possibile variante sono gli eleganti lavelli in ceramica 
dipinta a mano e decorati in terzo fuoco, a vasca singola o doppia, con la possibilità di scegliere

il motivo del decoro e le dimensioni.
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Semi-receSSed Sink lvq028
LaveLLo da semi-incasso

High thickness brass (2 mm) semi-recessed sink. Frontal part overhanging about 6 cm for a more comfortable use. Brass frame and bar.
Bowl dimensions (Brass frame not included) cm: width 79,5, depth 47, height 18. Cut-out size dimensions cm: width 80, depth 41, height 
18,5 + 5 x 1,5 overflow drain cut-out. Other dimensions and trims on request.

Lavello da semi-incasso in ottone ad alto spessore (2mm). Sporgente all’esterno circa cm 6 per un utilizzo più comodo. Bordo e bastone 
in ottone. Dimensioni vasca (escluso il bordo) in cm: larghezza 79,5, profondità 47, altezza 18. Scassi in cm: larghezza 80, profondità 41, 
altezza 18,5 + piccolo scasso di cm 5 x 1,5 per troppopieno. Altre misure e finiture a richiesta. 

LVQ028 Burnished brass / Ottone brunito

LVQ028
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Semi-receSSed Sink lvq029
LaveLLo da semi-incasso

High thickness copper (2 mm) semi-recessed sink. Frontal part overhanging about cm 6 for a more comfortable use. Brass frame and bar. 
Bowl dimensions (Brass frame not included) cm: width 79,5, depth 47, height 18. Cut-out size dimensions cm: width 80, depth 41, height 
18,5 + 5 x 1,5 overflow drain cut-out. Other dimensions and trims on request.

Lavello da semi-incasso in rame ad alto spessore (2mm). Sporgente all’esterno circa cm 6 per un utilizzo più comodo. Bordo e bastone in 
ottone. Dimensioni vasca (escluso il bordo) in cm: larghezza 79,5, profondità 47, altezza 18. Scassi in cm: larghezza 80, profondità 41, 
altezza 18,5+ piccolo scasso di cm 5x1,5 per troppopieno. Altre misure e finiture a richiesta. 

LVQ029 Burnished copper | Rame brunito

19

LVQ029
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Semi-receSSed Sink lvq027
LaveLLo da semi-incasso

High thickness stainless steel (2 mm) semi-recessed sink. Frontal part overhanging about 6 cm for a more comfortable use. Brass frame 
and bar. Bowl dimensions (Brass frame not included) cm: width 79,5, depth 47, height 18. Cut-out size dimensions cm: width 80, depth 41, 
height 18,5 + 5 x 1,5 overflow drain cut-out. Other dimensions and trims on request. 

Lavello da semi-incasso in acciaio ad alto spessore ( 2 mm). Sporgente all’esterno circa cm 6 per un utilizzo più comodo. Bordo e bastone in ottone. 
Dimensioni vasca (escluso il bordo) in cm: larghezza 79,5, profondità 47, altezza 18. Scassi in cm: larghezza 80, profondità 41, altezza 18,5+ piccolo 
scasso di cm 5 x 1,5 per troppopieno. Altre misure e finiture a richiesta. 

LVQ027 Satin and antiqued stainless steel / Acciaio satinato e anticato

LVQ027
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built-in double bowl Sink lvq067
LaveLLo doppia vasca

Built-in double bowl sink with central sponge holder, high thickness 
stainless steel plate (2 mm). With chromed brass frame in picture. 
Cut-out size dimensions cm: width 80, depth 41, height 18,5 + 5 x 
1,5 overflow drain cut-out. Other dimensions and trims on request.

Lavello da incasso a doppia vasca con tramezzo porta spugna, 
lastra in acciaio satinato ad alto spessore (2 mm). In foto con 
bordo in ottone cromato. Scasso in cm: larghezza 80, profondità 41, 
altezza 18,5 + piccolo scasso di cm 5 x 1,5 per troppopieno.
Altre misure e finiture a richiesta. 

LVQ067 Satin stainless steel / Acciaio satinato

built-in double bowl Sink lvq031
LaveLLo doppia vasca semi-incasso

High thickness copper plate (2 mm) semi-recessed double bowl 
sink,. Frontal part overhanging about 6 cm for a more comfortable 
use. Brass frame and bar. Bowl dimensions (Brass frame not included) 
cm: width 79,5, depth 47, height 18. Cut-out size dimensions cm: 
width 80, depth 41, height 18,5 + two 5 x 1,5 overflow drain cut-out. 
Other dimensions and trims on request. 

Lavello a doppia vasca da semi-incasso, lastra in rame ad alto 
spessore (2 mm). Sporgente all’esterno circa cm 6 per un utilizzo 
più comodo. Bordo e bastone in ottone. Dimensioni vasca (escluso 
il bordo) in cm: larghezza 79,5, profondità 47, altezza 18. Scassi in 
cm: larghezza 80, profondità 41, altezza 18,5 + due piccoli scassi di 
cm 5 x 1,5 per troppopieno. Altre misure e finiture a richiesta. 

LVQ030 Burnished brass / Ottone brunito
LVQ031 Burnished copper / Rame brunito
LVQ033 Satin stainless steel / Acciaio satinato

Officine GullO
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LVQ067

LVQ031
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Semi-receSSed Sink lvq048/049
LaveLLo da semi-incasso

High thickness brass (2 mm) semi-recessed sink. Frontal part overhanging for a more comfortable use. Burnished brass backplate, edge and 
frontal bar. Sink dimensions cm: width 79,5, depth 66 (about 6 cm overhanging. Edge and bar not included), height 18,5. Little backplate 10. 
In picture supplied with dish-rack LVQ036. No need to cut-out on the kitchen top. Other dimensions and trims on request. 

Lavello da semi-incasso ad alto spessore (2 mm). Sporgente all’esterno per un utilizzo più comodo. Alzatina posteriore, bordo e bastone in 
ottone brunito. Dimensioni del lavello in cm: larghezza 79,5, profondità 66 di cui circa 6 sporgenti (bastone e cornice esclusi), altezza 18,5. 
Altezza alzatina posteriore cm 10. In foto equipaggiato con scolapiatti LVQ036. Non necessita di scasso sul piano della cucina. Altre misure 
e finiture a richiesta.

LVQ048 Burnished brass / Ottone brunito
LVQ049 Burnished copper / Rame brunito
LVQ051 Satin and antiqued stainless steel / Acciaio satinato e anticato 

LVQ048

LVQ036
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draining rack lvq036
scoLapiatti

Draining rack for rectangular built-in
or semi-recessed sinks. Other dimensions and trims on request.

Griglia in ottone scolapiatti per lavelli rettangolari
da incasso e semi-incasso. Altre misure e finiture a richiesta. 

LVQ036 Brass / Ottone

LVQ036

LVQ049
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Semi-receSSed Sink lvq059
LaveLLo da semi-incasso

High thickness copper (2 mm) semi-recessed sink. Frontal part overhanging 
for a more comfortable use. Burnished brass frame and bar. Sink dimensions 
cm: width 49,5 or 59,5, depth 66 (about 6 cm overhanging. Edge and bar not 
included), height 18,5. Backplate: height cm 39. No need to cut-out on the 
kitchen top. Other dimensions and trims on request. In picture supplied with 
dish-rack LVQ036 and LVQ037O water and soap copper holder.

Lavello da semi-incasso in rame ad alto spessore (2 mm). Sporgente 
all’esterno per un utilizzo piu comodo. Bordo e bastone in ottone 
brunito. Dimensioni del lavello in cm: larghezza 49,5 o 59,5, profondità 
66 di cui circa 6 cm sporgenti (bastone e cornice esclusi), altezza 18,5. 
Altezza pannello posteriore cm 39. Non necessita di scasso sul piano 
della cucina. Altre misure e finiture a richiesta. In foto equipaggiato con 
scolapiatti LVQ036 e contenitore per acqua e sapone in rame LVQ037O.

LVQ057 Satin and antique stainless steel / Acciaio satinato e anticato
LVQ058 Burnished brass / Ottone brunito
LVQ059 Burnished copper / Rame brunito

LVQ036

LVQ059

LVQ057
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Semi-receSSed Sink lvq039
LaveLLo da semi-incasso

High thickness copper (2 mm) semi-recessed sink. Frontal part 
overhanging for a more comfortable use. Burnished brass frame and 
bar. Sink dimensions cm: width 49,5 or 59,5, depth 66 (about 6 cm 
overhanging. Edge and bar not included), height 18,5. In picture supplied 
with dish-rack LVQ036 and backplate ACR050. No need to cut-out on 
the kitchen top. Other dimensions and trims on request. 

Lavello da semi-incasso ad alto spessore (2 mm). Sporgente 
all’esterno per un utilizzo piu comodo. Bordo e bastone in ottone 
brunito. Dimensioni del lavello in cm: larghezza 49,5 o 59,5, 
profondità 66 di cui circa 6 cm sporgenti (bastone e cornice esclusi), 
altezza 18,5. In foto accessoriato con pannello ACR050 e scolapiatti 
LVQ036. Non necessita di scasso sul piano della cucina. Altre misure 
e finiture a richiesta. 

LVQ038 Burnished brass / Ottone brunito
LVQ039 Burnished copper / Rame brunito

board acr050
Frontone

Burnished copper board. Thickness 2 mm. Hammered edge. 
Dimensions cm 50x40. Other dimensions and trims on request. 

Frontone in rame brunito. Lastra di 2 mm di spessore. Bordo 
martellato. Misure in cm 50x40. Altre misure e finiture a richiesta. 

ACR050 Burnished copper / Rame brunito
ACR050B Burnished brass / Ottone brunito

ACR050

LVQ039

LVQ036
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built-in Sink lvq047
LaveLLo da incasso

High thickness stainless steel (2 mm) built-in sink. Burnished brass 
backplate, edge and frontal bar. Sink dimensions cm: width 79,5, depth 
56 (edge and bar not included), height 18,5. No need to cut-out on the 
kitchen top. Other dimensions and trims on request. 

Lavello da incasso in acciaio satinato e anticato ad alto spessore 
(2 mm). Alzatina posteriore, bordo e bastone in ottone brunito. 
Dimensioni del lavello in cm: larghezza 79,5, profondità 56 (bastone 
e cornice esclusi), altezza 18,5. Non necessita di scasso sul piano 
della cucina. Altre misure e finiture a richiesta. 

LVQ047 - Satin and antiqued stainless steel / Acciaio satinato e 
anticato

LVQ047
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half-encloSed Sink lvq040
LaveLLo da semi-incasso

High thickness copper (2 mm) semi-recessed corner sink.
Frontal part about cm 6 overhanging for a more comfortable use. 
Burnished brass frame and frontal bar.
Sink dimensions cm: two fronts 90° of 35, depth 45, height 18.
Cut-out sizes cm: two fronts 90° of 35,5, depth 39, height 18,5.
Other dimensions and trims on request.
 
Lavello angolare da semi-incasso in rame brunito ad alto spessore (2 
mm). Sporgente all’esterno cm 6 circa per consentire un utilizzo più 
comodo. Bordo e bastone in ottone brunito.
Dimensioni in cm: due frontali a 90° di 35, profondità 45, altezza 18. 
Scassi in cm: due frontali a 90° di 35,5, profondità 39, altezza 18,5. 
Altre misure e finiture a richiesta. 

LVQ040 Burnished copper and brass / Rame brunito e ottone brunito

water and Soap holder
contenitore per acqua e sapone

LVQ037R Copper / Rame
LVQ037O Brass / Ottone
LVQ037A Stainless steel / Acciaio

LVQ037R

LVQ037R

LVQ037A

LVQ040
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built-in Sink lvq023
LaveLLo da incasso

High thickness copper (2 mm) built-in sink. Brass frame.
Cut-out dimensions cm: width 80, depth 41,
height 18,5 + little (cm 5 x 1,5) overflow drain cut-out.
Other dimensions and trims on request.

Lastra ad alto spessore (2 mm). Bordo in ottone.
Scasso in cm: larghezza 80, profondità 41, altezza 18,5 + piccolo 
scasso di cm 5 x 1,5 per troppopieno.
Altre misure e finiture a richiesta. 

LVQ023 Burnished copper / Rame brunito
LVQ022 Burnished brass / Ottone brunito

LVQ023
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built-in Sink lvq022
LaveLLo da incasso

High thickness brass (2 mm) built-in sink. Brass frame. Cut-out 
dimensions cm: width 80, depth 41, height 18,5 + little (cm 5 x 1,5) 
overflow drain cut-out. Other dimensions and trims on request.

Lastra ad alto spessore (2 mm). Bordo in ottone. Scasso in cm: 
larghezza 80, profondità 41, altezza 18,5 + piccolo scasso di cm 5 x 
1,5 per troppopieno. Altre misure e finiture a richiesta. 

LVQ023 Burnished copper / Rame brunito
LVQ022 Burnished brass / Ottone brunito

drainS lvr012
piLette

Short drains with filter and plug. Outer diameter mm 80. Other 
dimensions and trims on request..

Piletta bassa con filtro e tappo. Diametro esterno mm 80.
Altre misure e finiture a richiesta. 

LVR012 Burnished brass / Ottone brunito
LVR012NS Satin-nickeled brass / Ottone nichel satinato

LVQ022

LVR012
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built-in Sink lvq034
LaveLLo da incasso

High thickness brass (2 mm) built-in sink with right or left side 
draining board. Brass frame. Cut-out dimensions cm:120 x 40 + one 
little cut-out of 5 x 1,5 for the overflow drain. Other dimensions and 
trims on request. 

Lavello con gocciolatoio laterale a destra o a sinistra ad alto spessore 
(2 mm). Bordo in ottone. Scasso in cm. 120 x 40 + un piccolo scasso di 
cm 5 x 1,5 per troppopieno. Altre misure e finiture a richiesta. 

LVQ034 Burnished brass / Ottone brunito
LVQ035 Burnished copper / Rame brunito

built-in Sink lvq020/019
LaveLLo da incasso

High thickness (2 mm) built-in sink. Brass frame. Cut-out size 
dimensions cm: width 40, depth 40, height 18,5 + little cut-out of 
cm 5 x 1,5 for the overflow drain. Other dimensions and trims on 
request.

Lavello da incasso ad alto spessore (2 mm). Bordo in ottone. Scasso in 
cm: larghezza 40, profondità 40, altezza 18,5 + piccolo scasso di cm 5 
x 1,5 per troppopieno. Altre misure e finiture a richiesta.

LVQ019 Satin and antiqued stainless steel / Acciaio satinato e anticato
LVQ020 Burnished brass / Ottone brunito
LVQ021 Burnished copper / Rame brunito

LVQ034

LVQ020 LVQ019
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round bowl lvr020
LaveLLo circoLare

High thickness brass (2,5 mm) circular bowl sink.
Overall dimensions: diameter cm. 35, depth cm. 16,5.
Cut-out size: diameter cm 30 + little cut-out of cm 5 x 1,5 for the 
overflow drain.

Lavello circolare in ottone brunito ad alto spessore (2,5 mm). 
Ingombro in cm: diametro 35, profondità 16,5. Scasso:
diametro cm 30,5 + piccolo scasso di cm 5 x 1,5 per troppopieno. 

LVR020 Burnished brass / Ottone brunito

LVR020

LVR020
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round bowl lvr001
LaveLLo circoLare

High thickness brass (2,5 mm) round bowl sink, weight 6,5 kg. Overall dimensions: diameter cm. 46, depth cm. 18.
Cut-out size: diameter cm 42,5 + little cut-out of cm 5 x 1,5 for the overflow drain.

Lavello circolare in rame ad alto spessore (2,5 mm), peso 6,5 kg. Ingombro in cm: diametro 46, profondità 18.
Scasso: diametro cm 42,5 + piccolo scasso di cm 5 x 1,5 per troppopieno. 

LVR001 Burnished brass / Ottone brunito
LVR002 Burnished copper / Rame brunito

LVR001
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ceramic bowl lvc002
LaveLLo in ceramica

Hand-decorated high strength ceramic bowl. Overall dimensions cm 
86 x 50. Cut-out size cm 83 x 47. Depth cm 21,5.
Other decorations on request. 

Lavello in ceramica decorato a mano ad alta resistenza.
Ingombro in cm. 86 x 50. Scasso in cm. 83 x 47. Altezza cm 21,5. 
Altri decori a richiesta. 

LVC002 High strength ceramic / Ceramica ad alta resistenza

ceramic bowl lvc010
LaveLLo in ceramica

Hand decorated high strength ceramic bowl. Diameter cm. 44.
Cut-out size cm.40. Other decorations on request. 

Lavello in ceramica decorata a mano ad alta resistenza.
Diametro cm. 44. Scasso cm. 40. Altri decori a richiesta. 

LVC010 High strength ceramic / Ceramica ad alta resistenza

LVC002

LVC010 LVC010





Taps
RubinetteRia

Faucets and mixer taps combining the timeless harmony of shape and modern functionality.
In solid brass, either antiqued, nickeled-satin or smooth chrome-plated. A wide choice of mixer or handle taps and deck 

mounted, wall mounted or lowerable faucets meets all customers’ needs.
There is also a large assortment of elegant  gas taps with brass plate.

Rubinetti e miscelatori che abbinano l’armonia di forme senza tempo con la funzionalità più moderna.
Il corpo in ottone pieno, anticato, nichel-satinato oppure cromato lucido. La possibilità di scegliere tra miscelatore o 

manopole, con rubinetto da piano o a parete, oppure abbattibile, copre tutte le possibili esigenze del cliente.
Esiste una vasta selezione di eleganti rubinetti per il gas con placca d’ottone. 
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TAP rbr002/002ns
Rubinetto

Brass tap with knobs. Hole on the top cm. 3,5, maximum height cm. 
24,5. Distance between hole and jet of water cm. 30 or 25. 

Rubinetto in ottone con manopole. Diametro del foro nel piano cm. 
3,5. Ingombro in altezza cm. 24,5, distanza fra centro foro e centro 
getto cm. 30 o 25. 

RBR002 Burnished brass / Ottone brunito 
RBR002NS Satin nickeled brass / Ottone nichel-satinato

TAP rbr006
Rubinetto

Burnished brass tap with knobs and curved gooseneck. Hole on the 
top cm. 3,5, maximum height cm 33, distance between hole and jet 
of water cm 19. 

Rubinetto in ottone brunito con manopole e getto ad arco. Diametro 
del foro nel piano cm 3,5, ingombro in altezza cm 33, distanza fra 
centro foro e centro getto cm 19. 

RBR006 Burnished brass / Ottone brunito
RBR006NS Satin nickeled brass / Ottone nichel satinato

RBR002

RBR006

RBR002NS
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Mixer rbr009
MiscelatoRe

Burnished brass single lever mixer faucet with extractable spray head.
Hole on the top cm. 3,5, maximum height cm. 31,5, distance between hole and jet of water cm 22,5.

Miscelatore riempi-pentole con doccetta estraibile in ottone brunito.
Diametro del foro nel piano cm. 3,5, ingombro in altezza cm. 31,5, distanza fra centro foro e centro getto cm. 22,5.

RBR009 Burnished brass / Ottone brunito
RBR009NS Satin nickeled brass / Ottone nichel-satinato

RBR009
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Mixer rbr008/008ns
MiscelatoRe

Brass single lever mixer. Hole on the top 
cm 3,5, maximum height cm 28. Distance 
between hole and jet of water cm 30 or 25. 

Miscelatore in ottone. Diametro del foro nel 
piano cm. 3,5. Ingombro in altezza cm. 28, 
distanza fra centro foro e centro getto cm. 30 
o 25. 

RBR008 Burnished brass / Ottone brunito
RBR008NS Satin nickeled brass / Ottone 
nichel-satinato. 

Mixer rbr011ns
MiscelatoRe

Satin nickeled brass single lever mixer with 
curved gooseneck. Hole on the top cm. 3,5, 
maximum height cm. 31,5, distance between 
hole and jet of water cm 22,5. 

Miscelatore in ottone nichel-satinato con 
getto ad arco. Diametro del foro nel piano 
cm. 3,5, ingombro in altezza cm. 31,5, 
distanza fra centro foro e centro getto cm. 
22,5. 

RBR011 Burnished brass / Ottone brunito
RBR011NS Satin nickeled brass / Ottone 
nichel-satinato.

rinsing sPrAy rbrdc1
Doccetta

Brass rinsing spray.
Single lever mixer with hole cm 3,5. 

Doccetta da piano in ottone anticato. 
Manopola miscelatore con foro cm 3,5. 

RBRDC1 Burnished brass / Ottone anticato

RBR008

RBR008NS RBRDC1

RBR011NS
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Mixer rbr008Ab/008Ab/ns
MiscelatoRe

Brass single-lever lowerable mixer. Hole on the top cm. 3,5, maxi-
mum height cm. 32,5. Distance between hole and jet of
water cm. 30 or 25. Lower height cm 8. Lowerable single-lever 
mixer to be placed in front of a window.

Miscelatore abbattibile in ottone. Diametro del foro nel piano cm. 
3,5. Ingombro in altezza cm. 32,5, distanza fra centro foro e centro 
getto cm. 30 o 25. Altezza minima del rubinetto abbattuto cm 8. Mi-
scelatori abbattibili per essere posizionati di fronte ad una finestra 

RBR008AB Burnished brass / Ottone brunito
RBR008AB/NS Satin nickeled brass / Ottone nichel satinato.

TAP rbr030
Rubinetto

Burnished brass articulated pots-filler tap.
Connections to the wall 1/2”, maximum height cm 21,
maximum distance between the wall and the jet of water cm 53,5. 

Rubinetto riempi-pentole snodato in ottone brunito.
Attacco a parete 1/2”, ingombro in altezza cm 21,
distanza massima fra parete e centro getto cm 53,5. 

RBR030 Burnished brass / Ottone brunito 
RBR030NS Satin nickeled brass / Ottone nichel-satinato
 

RBR008AB

RBR030

RBR008AB/NS
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TAP rbr039/039ns
Rubinetto

Bridge brass tap with knobs. 1/2” connections on the top.
Distance between the connections cm 20/22, maximum height cm 29. 
Distance between hole and jet of water cm 30 or 25. 

Rubinetto a ponte in ottone con manopole. Attacchi sul piano 1/2”. 
Distanza tra gli attacchi cm 20/22. Ingombro in altezza cm. 29, 
distanza fra centro foro e centro getto cm 30 o 25.

RBR039 Burnished brass / Ottone brunito
RBR039NS Satin nickeled brass / Ottone nichel satinato

Mixer rbr021
MiscelatoRe

Brass wall mounted lever mixer. Suitable for outdoor use.
3/4 jet’s connections to the wall. Distance between the wall and the 
center of water’s jet cm. 14,5. Mixer with 1/2 “ connections. 

Miscelatore a parete in ottone brunito con getto fisso in ottone per 
esterni. Getto con attacco a parete 3/4”. Distanza fra parete e centro 
getto cm. 14,5. Miscelatore con attacchi da 1/2” 

RBR021 Burnished brass / Ottone brunito

RBR039

RBR039NS

RBR021
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TAP rbr007/007ns
Rubinetto 

Brass wall mounted tap with knobs. 1/2” connections to the wall, distance between connections cm 14/18,
distance between the wall and the jet of water cm 35 or cm 30. 

Rubinetto a parete in ottone con manopole. Attacchi a parete 1/2”, distanza fra gli attacchi cm 14/18,
distanza fra parete e centro getto cm 35 o cm 30.

RBR007 Burnished brass / Ottone brunito
RBR007NS Satin nickeled brass / Ottone nichel-satinato

RBR007NS

RBR007
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TAP rbr004/004ns
Rubinetto

Brass wall mounted tap with knobs. 1/2” connections to the wall, distance between connections cm 14/18, distance between the wall and the 
center of water’s jet cm 35 or cm. 30. Height of connections from the floor cm 105.

Rubinetto a parete in ottone con manopole. Attacchi a parete 1/2”, distanza fra gli attacchi cm 14/18, distanza fa parete e centro getto cm 35 
o cm 30. Altezza ottimale degli attacchi dal pavimento cm 105. 

RBR004 Burnished brass / Ottone brunito
RBR004NS Satin nickeled brass / Ottone nichel-satinato

RBR004NS

RBR004
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RBR020

RBR020NS

Mixer rbr020/020ns
MiscelatoRe 

Brass single wall mounted lever mixer 3/4”. Mixer with 1/2” connections.
Distance between the wall and the center of water’s jet cm. 35 (on request cm 30). Maximum height of the tap cm 14. 

Getto orientabile con attacco a parete da 3/4”. Manopola miscelatore con attacco da 1/2”.
Distanza massima fra parete e centro getto cm 35 (a richiesta cm 30). Altezza massima del rubinetto cm 14.

RBR020 Burnished brass / Ottone brunito
RBR020NS Satin nickeled brass / Ottone nichel-satinato
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RBG013

RBG013NS

RBG012

RBG012NS

All the gas taps are equipped with mechanism “Rubinetterie Bresciane”. 
They are certified UNI CIG 7129-2001 and EN 331. They are supplied 
with safety device SICUR-BLOCK against involuntary openings.

Tutti i rubinetti gas sono dotati di meccanica “Rubinetterie Bresciane”. 
Sono certificati a norma UNI CIG 7129-2001 ed EN 331 e dotati di 
sistema di sicurezza SICUR-BLOCK contro le aperture involontarie 

gAs TAP rbg012/012ns
Rubinetto Gas

Brass gas tap with rectangular plate. Plate dimensions cm 13 x 13. 
On request available with connection 3/4” with 3 separate 1/2” exits. 

Rubinetto gas placca rettangolare in ottone. Dimensioni placca cm 
13 x 13. Attacco da 1/2”. A richiesta disponibile con attacco da 3/4” 
con 3 uscite da 1/2”. 

RBG012 Burnished brass / Ottone brunito
RBG012NS Satin nickeled brass / Ottone nichel satinato

gAs TAP rbg013/013ns
Rubinetto Gas

Brass gas tap with round plate. Plate diameter cm 11. On request 
available with connection 3/4” with 3 separate 1/2” exits. 

Rubinetto gas con placca tonda in ottone.
Diametro placca cm 11. Attacco da 1/2”. A richiesta disponibile con 
attacco da 3/4” con 3 uscite da 1/2”.

RBG013 Burnished brass / Ottone brunito
RBG013NS Satin nickeled brass / Ottone nichel satinato 
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Shelving and hanging RaCKS
MENSOLE E PORTAPENTOLE

Island or wall-mounted shelving in burnished brass; hanging racks with hooks; sliding drying racks with all kinds of finishes; 
bookrests and paper towel holders; copper and brass doors with elegant details. These objects by Officine Gullo are much 

more than simple kitchen details: they are small gems of mechanics.

Mensole in ottone brunito a parete o ad isola; barre portaoggetti con ganci; scolapiatti scorrevoli con rifiniture di ogni 
sorta; leggii e portarotoli; sportelli in rame e ottone con eleganti lavorazioni. Questi oggetti firmati Officine Gullo sono 

molto più che semplici dettagli della vostra cucina: curati in ogni singolo particolare, sono piccoli gioielli di  meccanica.
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ShelveS acr066/035/036
MENSOLE

ACR066 Burnished brass pot shelf with cast brass brackets. Dimensions in cm: width 90, depth 
28,6. Other dimensions and trims on request. Mensola in ottone brunito. Supporti in fusione. 
Misure in cm: larghezza 90, ingombro in profondità 28,6. Altre misure e finiture a richiesta. 

ACR035 Burnished brass pot rack with 4 rods. Dimensions in cm: width 90, depth 16,2.
Other dimensions and trims on request. Mensola in ottone brunito con 4 aste. Supporti in 
fusione. Misure in cm: larghezza 90, ingombro in profondità 16,2. Altre misure e finiture a richiesta. 

ACR036 Burnished brass pots rack with 6 rods. Dimensions in cm: width 90, depth 28,6. 
Available with hanging rack (in the picture on the right). Other dimensions and trims on request.
Mensola in ottone brunito con 6 aste. Misure in cm: larghezza 90, ingombro in profondità 28,6. 
Disponibile anche con barra portamestoli (in foto a destra). Altre misure e finiture a richiesta.

ACR066/035/036 Burnished brass / Ottone brunito
ACR066NS/035NS/036NS Satin nickeled brass / Ottone nickel-satinato
ACR066CR/035CR/036CR Chromed brass / Ottone cromato

ACR066

ACR035

ACR036

ACR036B
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Shelf acr036M/cr
MENSOLA

Chromed brass pots rack with 6 rods. Dimensions in cm: width 90, 
depth 28,6. In picture supplied with varnished backplate ACR100. 
Other dimensions and trims on request. 

Mensola in ottone cromato con 6 aste. Misure in cm: larghezza 
90, ingombro in profondità 28,6. In foto accessoriata con pannello 
verniciato ACR100. Altre misure e finiture a richiesta.

ACR036m Burnished brass / Ottone brunito
ACR036m/NS Satin nickeled brass / Ottone nickel-satinato
ACR036m/CR Chromed brass / Ottone cromato
 

ACR036m/CR
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Shelf acr020nS
MENSOLA

Chromed cast brass pot shelf with 6 rods, supplied with hanging 
rack. Dimensions in cm: width 90, depth 29.
Other dimensions and trims on request. 

Mensola in fusione di ottone cromato con 6 aste, corredata di asta 
portamestoli. Misure in cm: larghezza 90, ingombro in profondità 29. 
Altre misure e finiture a richiesta.

ACR020 Burnished brass / Ottone brunito
ACR020NS Satin nickeled brass / Ottone nickel-satinato
ACR020CR Chromed brass / Ottone cromato

ACR020NS
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ShelveS acr067/067M
MENSOLE 

Kitchen island burnished-brass pot rack. Cast brass brackets.
Dimensions and trims on request.
Mensola in ottone brunito per isole. Supporti in fusione.
Misure e finiture a richiesta.

ACR067 Burnished brass / Ottone brunito
ACR067NS Satin nickeled brass / Ottone nickel-satinato
ACR067CR Chromed brass / Ottone cromato

Kitchen island burnished-brass pot rack. Dimensions and finishes on request. 
Mensola in ottone brunito per isole. Misure e finiture a richiesta.

ACR067m Burnished brass / Ottone brunito
ACR067m/NS Satin nickeled brass / Ottone nickel-satinato
ACR067m/CR Chromed brass / Ottone cromato

ACR067

ACR067m
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ACR055

Shelf acr055nS
MENSOLA

Hammered satin nickel brass shelf.  Cast brass brackets..
Dimensions in cm: width 90, depth about 29.
Other dimensions and trims on request. 

Mensola in ottone nickel-satinato e martellato. Supporti in fusione. 
Misure in cm: larghezza 90, ingombro in profondità 29 circa. Altre 
misure e finiture a richiesta.

ACR055 Burnished brass / Ottone brunito
ACR055NS Satin nickeled brass / Ottone nickel-satinato
ACR055CR Chromed brass / Ottone cromato

ACR055NS
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ShelveS acr043/017
MENSOLE

ACR017 Burnished brass and solid wood shelf.
Alternatively it can be equipped with stone top. Dimensions in cm: 
width 57, height 15, depth 15. Other dimensions and trims on request. 
Mensola porta spezie in ottone brunito e legno massello.
In alternativa può essere fornita con ripiani in pietra. Misure in cm: 
larghezza 57, altezza 15, profondità 15.
Altre misure e finiture a richiesta. 

ACR043 Burnished brass and solid wood double shelf.
Alternatively it can be equipped with stone top.
Dimensions in cm: width 57, height 38, depth 15.
Mensola porta spezie con doppio ripiano in ottone brunito e legno 
massello. In alternativa può essere fornita con ripiani in pietra. 
Misure in cm: larghezza 57, altezza 38, profondità 15. 

ACR017/043 Burnished brass / Ottone brunito
ACR017NS/043NS Satin nickeled brass / Ottone nickel-satinato
ACR017CR/043CR Chromed brass / Ottone cromato

PaPer Towel holder acr073
PORTASciughiNO di STOffA

Burnished brass paper towel holder. Overall dimensions in cm: width 
40, depth 11. Other trim on request.
Portarotolo in ottone brunito. Misure in cm: larghezza 40, profondità 11. 
Altre finiture a richiesta. 

ACR073 Burnished brass / Ottone brunito
ACR073NS Satin nickeled brass / Ottone nickel-satinato
ACR073CR Chromed brass / Ottone cromato

ACR043

acr073

ACR017
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acr073cr

acr035cr

acr043

rbr0008
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bookreST acr031r
LEggiO

Burnished copper or burnished brass hanging bookrest.
Width cm. 25, height cm. 33
Leggio appendibile e da piano in rame brunito o ottone brunito. 
Larghezza cm. 25, altezza cm. 33. 

ACR031 Burnished brass / Ottone brunito
ACR031R Burnished copper / Rame brunito

Mini oven aPc003
fORNETTO

Mini copper oven with brass handles. To be applied on frytop.
Fornetto in rame con maniglia in ottone da abbinare al frytop.

ACP003 Copper and brass handles / Rame e maniglie ottone

acr031r

aPc003

acr061

acr030b
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ACR069 Burnished brass hanging rack with sliding hooks on 
request. Dimensions in cm: length 60/90, height 2,5. Other 
dimensions and trims on request. 
Barra portamestoli con ganci scorrevoli a richiesta. misure in cm: 
lunghezza 60/90, altezza 2,5. Altre misure e finiture a richiesta. 

ACR015 Burnished brass hanging rack with fixed hooks. 
Dimensions in cm: length 50. Other dimensions and trims on request. 
Barra portamestoli in ottone brunito con ganci fissi. Misure in cm: 
lunghezza 50. Altre misure e finiture a richiesta. 

ACR030/30B Burnished brass hanging rack with sliding hooks. 
Dimensions in cm: section 3,5 x 1, length cm 90. Other dimensions 
and trims on request. 
Barra portamestoli con ganci scorrevoli in ottone brunito. Sezione 
barra in cm: 3,5 x 1. Lunghezza cm 90. Altre misure e finiture a 
richiesta. 

ACR060 Burnished brass hanging rack “Chianina” with solid rod 
and sliding hooks. Hand chiseled cast heads made from an original 
19th-century model. Dimensions in mm: rod section 3,5 x 1, length 
cm 90. Other dimensions and trims on request. 
Barra portamestoli con ganci scorrevoli “Chianina” in ottone 
massello brunito e ganci scorrevoli. Teste in fusione cesellate a 
mano su modello originale del XIX sec. Sezione barra in cm: 3,5 x 1, 
lunghezza cm 90. Altre misure e finiture a richiesta. 

ACR069/015/030/060
Burnished brass / Ottone brunito

ACR069NS/015NS/030NS/060NS
Satin nickeled brass / Ottone nickel-satinato

ACR069CR/015CR/030CR/060CR
Chromed brass / Ottone cromato

ACR069

ACR015

ACR030

ACR060

hanging rack acr069/015/030/060
PORTAMESTOLi
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Towel holder acr072
PORTA TuTTO (PENTOLE E PRESiNE)

Burnished brass towel-holder.
Hand chiseled cast head from an original 19th-century model. 
Porta asciugamani in ottone brunito.
Testa in fusione cesellata a mano
su modello originale del XIX sec. 

ACR072 Burnished brass / Ottone brunito
ACR072NS Satin nickeled brass / Ottone nickel-satinato
ACR072CR Chromed brass / Ottone cromato

hanging rack acr044/014
PORTAMESTOLi

ACR044 Burnished brass hanging rack  with circular rod and curved 
supports. Dimensions in cm: length 50/60/90.
Other dimensions and trims on request.
Portamestoli in ottone brunito con asta tonda e supporti curvi. 
Misure in cm: lunghezza 50/60/90. Altre misure e finiture a richiesta.

ACR014 Burnished brass hanging rack  with circular rod. Dimensions 
in cm: length 50/60/90. Other dimensions and trims on request.
Portamestoli in ottone brunito con asta tonda. Misure in cm: 
lunghezza 50/60/90 Altre misure e finiture a richiesta. 

ACR044/014 Burnished brass / Ottone brunito
ACR044NS/014NS Satin nickeled brass / Ottone nickel-satinato
ACR044CR/014CR Chromed brass / Ottone cromato
ACR044G/014G Burnished, satin nickel or chrome brass sliding 
hooks on request / Ganci scorrevoli a richiesta in ottone brunito 
nickel-satinato o cromato

ACR044

ACR014

ACR014GACR072
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ACR042

PoT holder Shelf acr042
PiATTO PORTAPENTOLE

Burnished brass and copper rotating plate shelf for pots.
Dimensions in cm: plate Ø 27, total height 22,5. 

Piatto porta pentole girevole in ottone e rame brunito.
Misure in cm: Ø piatto 27, altezza totale 22,5. 

ACR042 Burnished brass and copper / Ottone e rame brunito
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exhauST exiT PiPe  acc001/001r
TubO uSciTA fuMi 

Burnished brass or copper exhaust exit pipe.
Length cm 50 or 100. Ø cm12, 15 and 20 . 
Tubo uscita fumi in rame o ottone anticato.
Lunghezza cm 50 o 100. Ø cm12, 15 e 20 . 

ACC001 Brass / Ottone
ACC001R Copper / Rame

exhauST exiT curve acc002/003r
cuRvA uSciTA fuMi 

ACC002 Burnished brass or copper exhaust exit curve. 45°.
Ø cm12, 15 and 20 . 
Curva uscita fumi in rame o ottone anticato. 45°.
Ø cm 12, 15 e 20. 

ACC002 Brass / Ottone
ACC002R Copper / Rame

ACC003 Burnished brass or copper exhaust exit curve 90°.
Ø cm12, 15 and 20 . 
Curva uscita fumi in rame o ottone anticato. 90°.
Ø cm 12, 15 e 20. 

ACC003 Brass / Ottone
ACC003R Copper / Rame

ACC001 ACC001R

ACC003R

ACC002
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Burnished brass star-shaped ventilation grille with adjustable 
opening. Ideal for indoor air exchange. Available for exhaust exit 
pipe Ø: 10/12/15/20 cm. Other dimensions and finishes on request. 
Aeratore a stella in ottone brunito con apertura regolabile.
Ideale per il ricambio d’aria nei locali della casa. Disponibile
per tubi Ø: 10/12/15/20 cm. Altre misure e finiture a richiesta. 

ACR003 Burnished brass / Ottone brunito

Burnished brass ventilation grille with adjustable rod opening.
Ideal for indoor air exchange. Available for exhaust exit pipe Ø:
12/15 cm. Other dimensions and finishes on request.
Rod length on request. 
Aeratore in ottone brunito con apertura regolabile tramite asta. 
Ideale per il ricambio d’aria nei locali della casa.
Disponibile per tubi Ø: 12/15 cm. Altre misure e finiture a richiesta. 
Lunghezza asta a richiesta.

ACR002 Burnished brass / Ottone brunito

Burnished brass ventilation grille with adjustable opening.
Ideal for indoor air exchange.
Available for exhaust exit pipe Ø: 12/15 cm.
Other dimensions and finishes on request. Rod length on request. 
Aeratore in ottone brunito con apertura regolabile.
Ideale per il ricambio d’aria nei locali della casa. 
Disponibile per tubi Ø: 12/15 cm. 
Altre misure e finiture a richiesta.

ACR063 Burnished brass / Ottone brunito

ACR002

ACR063

ACR002

ACR003

venTilaTion grille acr003/002/063
AERATORi
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Burnished copper and brass single door for microwave oven. 
Dimensions and trims on request. 
Sportello in rame e ottone brunito ad un’anta per forno a 
microonde. Misure e finiture a richiesta. 

SPR006 Burnished copper and brass / Rame e ottone brunito

Burnished copper and brass double shutter door for microwave 
oven. Dimensions and trims on request. 
Sportello in rame e ottone brunito a due ante per forno a microonde. 
Misure e finiture a richiesta. 

SPR009 Burnished copper and brass / Rame e ottone brunito

Burnished copper and brass door with hinges on the upper side. 
Dimensions and trims on request. 
Sportello in rame e ottone brunito con cerniere sul lato superiore. 
Misure e finiture a richiesta. 

SPR013 Burnished copper and brass / Rame e ottone brunito

Burnished copper and brass double shutter door.
Dimensions and trims on request. 
Sportello a due ante in rame e ottone brunito.
Misure e finiture a richiesta. 

SPR003 Burnished copper and brass / Rame e ottone brunito

SPR006 SPR009

SPR013 SPR003

doorS SPr006/009/013/003 
SPORTELLi
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GRR003 Coal barbecue with cover hinged on the short side (cm 
40), solid brass 5 mm thick brass firebox and cast iron grid. Overall 
dimensions in cm: cut-out size 37x47, firebox size 39x49, depth 7. 
Barbecue a carbone con coperchio incernierato sul lato minore 
(cm 40), vasca in fusione di ottone spessore mm 5 e griglia in 
ghisa. Misure in cm: scasso 37x47, ingombro della vasca 39x49, 
profondità della vasca 7. 

GRR009 Barbecue ash drawer with front burnished brass panel 
and varnished iron box. Ventilation grille for barbecue’s airflow and 
relative frame. Frame dimensions in cm: overall 42,3 x 12,6, cut-out 
size 40x10,5. Box length cm 57. 
Cassetta per recupero cenere con frontale in ottone brunito e 
contenitore interno in metallo verniciato. Dotata di aeratori laterali 
per regolare la combustione della brace. Completa di telaio a 
muro. Misure del telaio in cm: ingombro 42,3x12,6, scassi 40x10,5. 
Lunghezza del contenitore cm 57.

GRR005 Coal barbecue with 5 mm thick brass firebox and cast iron grid.
Overall dimensions in cm: cut-out size 37x47, firebox size 39x49, depth 7. 
Barbecue a carbone con vasca in fusione di ottone spessore mm 5 e 
griglia in ghisa. Misure in cm: scasso 37x47, ingombro della vasca 
39x49, profondità della vasca 7. 

ACL002 Solid beechwood chopping board to be used as cover for the 
barbecue. Overall dimensions cm: 50 x 39,5, thickness 4,3. 
Tagliere in faggio massello da utilizzare come coperchio del 
barbecue. Misure in cm: ingombro 50 x 39,5, spessore 4,3. 

GRR004 Coal barbecue with cover hinged on the long side (cm 50), 
5 mm thick brass firebox and cast iron grid. Overall dimensions in 
cm: cut-outsize 47x37, firebox size 49x39, depth 7. 
Barbecue a carbone con coperchio incernierato sul lato maggiore 
(cm 50), vasca in fusione di ottone spessore mm 5 e griglia in 
ghisa. Misure in cm: scasso 47x37, ingombro della vasca 49x39, 
profondità della vasca 7. 

GRR003

GRR009

GRR005

ACL002

GRR004

barbecue grr003/005/009/004
bARbEcuE





MetaL paneLs
pannelli in Metallo

It is that special extra touch to an elegant kitchen, combining Florentine craftsmanship and great functionality.
Large metal panels looking more like tapestries, engraved and hand-hammered, in copper, brass and aluminium.

Small Greek keys or drawings engraved on the bright or matt surface make these panels veritable furnishing objects.
Treated to ensure durability and strength, the panels can be made to the customer’s choice of size and design.

Sono il plus che non può mancare a una cucina elegante e che unisce l’artigianalità fiorentina a una spiccata 
funzionalità. Grandi pannelli - quasi arazzi in metallo - incisi e lavorati, sfruttano le varianti di tono del rame, 

dell’ottone e dell’alluminio. Piccole greche o veri e propri disegni incisi sulla superfice lucida o opaca rendono questi 
pannelli dei veri e propri complementi d’arredo, protagonisti dello spazio. Facilmente trattabili per una perfetta 

conservazione, si possono avere su misura e personalizzati nel decoro.
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backplate acr037
Frontone

Burnished brass backplate with hammered edge (in the picture with 
ACR036 shelf). Dimensions cm: 240x80 cm.
Other dimensions and trims on request. 

Frontone in ottone brunito e bordo martellato (in foto accessoriato 
con mensola in ottone ACR036). Misure in cm: 240x80 cm.
Altre misure e finiture a richiesta. 

ACR037 Burnished brass / Ottone brunito

ACR037
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backplate acr061
Frontone

Burnished brass backplate with brass frame. Hand hammered 
inside decoration. Dimensions cm: width 112, height 80.
Other dimensions and trims on request. 

Frontone in ottone brunito e cornice in ottone. Decoro interno 
martellato a mano. Misure in cm: larghezza 112, altezza 80.
Altre misure e finiture a richiesta. 

ACR061 Burnished brass / Ottone brunito

ACR061
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Stainless steel backplate with hammered edge (in the picture with 
ACR055 shelf). Dimensions cm: width 112, height 80. Other 
dimensions and trims on request. 

Frontone in acciaio satinato e bordo martellato (in foto accessoriato 
con mensola in ottone nichelato ACR055). Misure in cm: larghezza 
112, altezza 80. Altre misure e finiture a richiesta. 

ACR040 Satin stainless steel / Acciaio satinato

Burnished copper backplate with hammered edge (in the picture 
with ACR036 shelf). Dimensions cm: width 112, height 80. Other 
dimensions and trims on request. 

Frontone in rame brunito e bordo martellato (in foto accessoriato 
con mensola in ottone ACR036). Misure in cm: larghezza 112, altezza 
80. Altre misure e finiture a richiesta.

ACR038 Burnished copper / Rame brunito

backplates acr040/038
Frontone

ACR038

ACR036



backplate acr075
Frontone

Burnished and engraved aluminium backplate. With brushed chrome 
brass frame and decorated angle bars in the picture. Dimensions cm: 
width 260, height 80. Other dimensions and trims on request.
Special engravings on request. 

Frontone in alluminio brunito ed inciso. In foto con cornice in ottone 
cromato spazzolato ed angolari decorati. Misure in cm: larghezza 
260, altezza 80. Altre misure e finiture a richiesta. Incisioni speciali 
a richiesta.

ACR075 Burnished aluminium and chromed - brushed brass / 
Alluminio brunito e ottone cromo spazzolato

76

ACR075
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backplate acr170
Frontone

Varnished aluminium backplate with inside chromed - brushed brass 
frame. Dimensions cm: customized width, height 40.
Other dimensions and trims on request. 

Pannello in alluminio verniciato a fuoco decorato con una cornice 
interna in ottone cromo spazzolato. Misure in cm: lunghezza su 
misura, altezza 40. Altre misure e finiture a richiesta.

ACR170 Varnished aluminium and chromed - brushed brass / 
Alluminio verniciato a fuoco e ottone cromo spazzolato

ACR170



backplate acr054
Frontone

Burnished and engraved aluminium backplate with brass frame. 
Burnished brass florentine iris. Dimensions cm: width 200, height 80 
(ACR053 cm 112x80). Other dimensions and trims on request. 
Special engravings on request. 

Frontone in alluminio brunito ed inciso, bordo in ottone. Giglio
in ottone brunito. Misure in cm: larghezza 200, altezza 80
(ACR053 cm 112x80). Altre misure e finiture a richiesta.
Incisioni speciali a richiesta.

ACR054 Burnished aluminium and brass frame / Alluminio brunito
e ottone anticato

78

ACR054
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backplates acr052/070
Frontoni

Burnished and engraved brass backplate with hammered edge. 
Dimensions cm: width 200, height 80 (ACR051 cm 112x80).
Other dimensions and trims on request. Special engravings on request. 

Frontone in ottone brunito ed inciso, bordo martellato. Misure in 
cm: larghezza 200, altezza 80 (ACR051 cm 112x80). Altre misure e 
finiture a richiesta. Incisioni speciali a richiesta. 

ACR052 Burnished brass / Ottone brunito

Satin and engraved aluminium backplate with hammered edge. 
Dimensions cm: width 200, height 80. Other dimensions and trims 
on request. Special engravings on request. 

Frontone in alluminio satinato ed inciso, bordo martellato. Misure 
in cm: larghezza 200, altezza 80. Altre misure e finiture a richiesta. 
Incisioni speciali a richiesta.

ACR070 Satin aluminium / Alluminio satinato

ACR052

ACR070
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backplate acr071
Frontone

Burnished and engraved aluminium backplate with brass frame
(in the picture with ACR036 shelf). Dimensions cm: width 200, 
height 80. Other dimensions and trims on request.
Special engravings on request.

Frontone in alluminio brunito ed inciso.
Cornice in ottone (in foto accessoriato con mensole in ottone 
ACR036). Misure in cm: larghezza 200, altezza 80.
Altre misure e finiture a richiesta.
Incisioni speciali a richiesta. 

ACR071 Burnished aluminium and brushed brass / Alluminio 
brunito e ottone anticato
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ACR071

ACR036

ACR036
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backplate acr048
Frontone

Burnished copper backplate with brass frame (in the picture with 
ACR036 shelf). Dimensions cm: width 200, height 80.
Other dimensions and trims on request. 

Frontone in rame brunito. Cornice in ottone (in foto accessoriato con 
mensola in ottone ACR036). Misure in cm: larghezza 200, altezza 80. 
Altre misure e finiture a richiesta. 

ACR048 Burnished copper and brushed brass / Rame brunito e 
ottone anticato

ACR048

ACR036
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Varnished metal backplate with brass frame. Dimensions cm:
width 102, height 102. Other dimensions and trims on request.
(Pot hangings ACR036 included)

Frontone in metallo verniciato a fuoco.
Cornice in ottone. Misure in cm: larghezza 102, altezza 102.
Altre misure e finiture a richiesta.
(Incluso mensole portapentole ACR036)

ACR100 Varnished metal and brushed brass / Metallo verniciato a 
fuoco e ottone anticato

(on left,  supplied with Art Deco-style chromed angular bars and 
chromed shelf ACR036M / nella foto a sinistra accessoriato con 
angolari Decò cromati e mensola in ottone cromato ACR036M)

backplate with pot shelfs acr100
Frontone con Mensole portapentole

ACR100

ACR036
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backplate acr171
Frontone

Burnished and engraved aluminium backplate with brass frame
(With shelves ACR036, in the picture). Dimensions cm:
width 197, height 102. Other dimensions and trims on request.
Special engravings on request.

Frontone in alluminio brunito ed inciso. Cornice in ottone
(in foto accessoriato con mensole in ottone ACR036). Misure in cm:
larghezza 197, altezza 102. Altre misure e finiture a richiesta.
Incisioni speciali a richiesta.

ACR171 Burnished aluminium and brushed brass / Alluminio brunito 
e ottone anticato

ACR171

ACR036
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backplates acr077/076
Frontoni

Burnished and engraved aluminium backplate with brass frame.
Dimensions cm: width 130, height 90.
Other dimensions and trims on request.
Special engravings on request.

Frontone in alluminio brunito ed inciso. Cornice in ottone.
Misure in cm: larghezza 130, altezza 90. Altre misure e finiture a 
richiesta. Incisioni speciali a richiesta.

ACR077 Burnished aluminium and brushed brass / Alluminio brunito 
e ottone anticato

 
 

Burnished and engraved aluminium backplate with brass frame.
Dimensions cm: width 140, height 90.
Other dimensions and trim on request.
Special engravings on request.

Frontone in alluminio brunito ed inciso. Cornice in ottone. Misure
in cm: larghezza 140, altezza 90. Altre misure e finiture a richiesta.
Incisioni speciali a richiesta.

ACR076 Burnished aluminium and brushed brass / Alluminio brunito 
e ottone anticato

ACR077

ACR076
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PSB040/A PSB040/B

PSB040/DPSB040/C

tiles psb040
ForMelle

Burnished and engraved brass. Dimension cm 40x40.
Other dimensions and finishes on request.
Special engravings on request. 

Formelle incise in ottone brunito, formato cm 40x40.
Altre misure richiesta.
Incisioni speciali a richiesta.

PSB040/A - PSB040/B - PSB040/C - PSB040/D
PSB040/E - PSB040/F Burnished brass / Ottone brunito
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PSB040/E PSB040/F

backplate pNb001/Dabf
Frontone 

Burnished and engraved brass backplate.
Composed of tiles cm 20x20 and 40x40. Dimensions cm: 200x80. 
Other dimensions and finishes on request.
Special engravings on request.

Frontone in ottone brunito ed inciso.
Composto da formelle cm 20x20 e cm. 40x40.
Dimensioni: cm 200 x 80.
Altre misure e finiture a richiesta. Incisioni speciali a richiesta. 

PNB001/DABF Burnished brass / Ottone brunito

PNB001/DABF

D A B F
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backplate pNb002/b
Frontone

Burnished and engraved brass backplate. Composed of tiles
cm 20x20 and 40x40. Dimensions cm: 120x80. Other dimensions
and finishes on request. Special engravings on request.

Frontone in ottone brunito ed inciso. Composto da formelle
cm 20x20 e 40x40. Dimensioni: cm 120 x 80 circa.
Altre misure e finiture a richiesta. Incisioni speciali a richiesta. 

PNB002/B Burnished brass / Ottone brunito

PNB002/B
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backplate pNb004
Frontone

Burnished and engraved brass backplate.
Composed of tiles cm 20x20. Dimensions cm: about cm 160x80.
Other dimensions and finishes on request.
Special engravings on request. 

Frontone in ottone brunito ed inciso.
Composto da formelle cm 20x20. Dimensioni: cm 160 x 80 circa. 
Altre misure e finiture a richiesta. Incisioni speciali a richiesta. 

PNB004 Burnished brass / Ottone brunito

PNB004
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PNA005

PSA040/A PSA040/B

Satin aluminium backplate. Composed of tiles cm 20x20 . 
Dimensions: about cm 120x80.
Other dimensions and trims on request.
Metal backplates can be supplied with frame on measure.

Frontone in alluminio satinato. Composto da formelle cm 20x20. 
Dimensioni: cm 120 x 80 circa. Altre misure e finiture a richiesta. 
I pannelli in metallo possono essere accessoriati con cornice
su misura.

PNA005 Satin aluminium / Alluminio satinato

Engraved satin aluminum little panel, Dimension cm 40x40.
Other dimensions and trims on request. Special engravings
on request. Metal backplates can be supplied with frame on measure. 

Formella in alluminio satinato con incisione, formato cm 40x40. 
Altre misure richiesta. Incisioni speciali a richiesta.
I pannelli in metallo possono essere accessoriati con cornice
su misura.

PSA040/A - PSA040/B
Satin aluminium / Alluminio satinato

backplate pNa005
Frontone

tiles psa40/a/b
ForMella
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backplate pNa001/eba
Frontone

backplate pNa003
Frontone

Satin and engraved aluminium backplate. Composed of tiles
cm 20x20 and 40x40. Dimensions cm: 200x80.
Other dimensions and trims on request.
Special engravings on request. 

Frontone in alluminio satinato ed inciso. Composto da formelle
 cm 20x20 e cm. 40x40. Dimensioni cm: 200 x 80. Altre misure e 
finiture a richiesta. Incisioni speciali a richiesta. 

PNA001/EBA Satin aluminium / Alluminio satinato

Satin and engraved aluminium backplate.
Composed of tiles cm 20x20. Dimensions cm: 140x80.
Other dimensions and trims on request.
Special engravings on request. 

Frontone in alluminio satinato ed inciso. Composto da formelle
cm 20x20. Dimensioni cm: 140 x 80. Altre misure e finiture a 
richiesta. Incisioni speciali a richiesta. 

PNA003 Satin aluminium / Alluminio satinato

PNA001/EBA

PNA003

E B A
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backplate pNa002
Frontone
Satin and engraved aluminium backplate.
Composed of tiles cm 20x20 and frame Dimensions cm: 320x90.
Other dimensions and trims on request.
Special engravings on request.

Frontone in alluminio satinato ed inciso. Composto da formelle 
cm 20x20 e cornice. Dimensioni cm: 320 x 90.
Altre misure e finiture a richiesta. Incisioni speciali a richiesta.

PNA002 Satin aluminium / Alluminio satinato

PNA002





DecorateD panels
PANNELLI DECORATI

Hand-decorated and fired again, for a total of three times, to keep the colors from fading over time,  Officine Gullo’s decorated 
panels are dedicated to the marriage of high craftsmanship and art. They feature the fascinating imperfection of all things 
unique and the warmth of  custom-made everyday objects. You can choose from a wealth of themes: autumn motifs such
as chestnuts, as well as summer motifs like lemons, or typical Tuscan landscapes and classic Medicean-style decorations.

Decorati a mano in terzo fuoco, cioè infornati ancora una volta dopo la cottura di smalto e biscotto, per mantenere 
inalterati nel tempo i colori. Nei panelli decorati Officine Gullo l’alto artigianato diventa arte: hanno tutta 

l’affascinante irregolarità dell’oggetto unico, il calore di quello che è realizzato su misura per chi lo utilizzerà
nel quotidiano. Tanti i temi realizzati, che scelgono motivi autunnali come le castagne, i più estivi limoni o tipici 

paesaggi toscani. Soprattutto protagonisti sono i disegni tratti da antichi volumi che riproducono fedelmente i decori 
usati nelle fornaci medicee. 
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acr034
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Hand decorated panel “Quadri” with ceramic tiles 10x10
and 40x40 (decoration on request). About cm 122x62.
The panel can be assembled on brass frame on request 
(ACR032/33/34). Other dimensions and trims on request. 

Pannello “Quadri” in ceramica decorata a mano, realizzato
con piastrelle artigianali 10x10 e 40x40 (decoro a scelta). 
Dimensioni in cm: 122x62 circa. A richiesta montaggio
del pannello su cornice in ottone (ACR032/33/34).
Altre misure e finiture a richiesta.

pnc015
On the left with tiles PSD040/23 and PSD040/16
Above with tiles PSD040/2 and PSD040/8
A sinistra con formelle PSD040/23 e PSD040/16
Sopra con formelle PSD040/2 e PSD040/8 

Hand decorated panel “Rombi” with ceramic tiles 10x10
and 40x40 (decoration on request). About cm 129x72.
The panel can be assembled on brass frame on request 
(ACR032/33/34). Other dimensions and trims on request. 

Pannello “Rombi” in ceramica decorata a mano, realizzato
con piastrelle artigianali 10x10 e 40x40 (decoro a scelta). 
Dimensioni in cm: 129x72 circa. A richiesta montaggio
del pannello su cornice in ottone (ACR032/33/34).
Altre misure e finiture a richiesta.

pnc016
Above with tiles PSD040/24 and PSD040/9
Sopra con formelle PSD040/24 e PSD040/9

DecorateD Panels Pnc015
PANNELLI DECORATI

DecorateD Panels Pnc016
PANNELLI DECORATI

pnc015

pnc016

acr034
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DecorateD tiles
FORmELLE DECORATE

Hand made and hand decorated ceramic tiles.
Dimensions in cm: 40x40.

Formelle artigianali decorate a mano.
Dimensioni in cm: 40x40.

Available for PNC015 “Quadri”
Disponibili per PNC015 “Quadri”
pSD040/1, pSD040/2, pSD040/3, pSD040/4, pSD040/5, pSD040/6, pSD040/7, pSD040/8, 
pSD040/9, pSD040/10, pSD040/11, pSD040/12, pSD040/13, pSD040/14, pSD040/15, 
pSD040/16, pSD040/17, pSD040/18, pSD040/19, pSD040/20, pSD040/21, pSD040/22, 
pSD040/23

Available for PNC016 “Rombi”
Disponibili per PNC016 “Rombi”
pSD040/9, pSD040/10, pSD040/11, pSD040/12, pSD040/14, pSD040/19, pSD040/20, pSD040/24
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pSD040/2

pSD040/4

pSD040/6

pSD040/1

pSD040/3

pSD040/5
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pSD040/8

pSD040/10

pSD040/12

pSD040/7

pSD040/9

pSD040/11
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pSD040/14

pSD040/16

pSD040/18

pSD040/13

pSD040/15

pSD040/17



102

Officine GullO

pSD040/20

pSD040/22

pSD040/19

pSD040/21

pSD040/23 pSD040/24
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Frame For DecorateD tiles
TELAIO PER FORmELLE DECORATE

Brass frame for insertion of hand decorated
ceramic tiles cm 40x40.

Telaio in ottone brunito per inserimento di formelle 
cm 40x40 in ceramica decorata.

acr059

Frames acr058
TELAI

Brass frame for insertion of hand-decorated tiles.
Dimensions and trims on request. 

Telaio in ottone brunito per inserimento di formelle in ceramica 
decorata. Misure e finiture a richiesta. 

acr059

acr059

acr059

acr059pSD040/22pSD040/4

pSD040/3 pSD040/8
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Frames acr032/033/034
TELAI

Brass frame for insertion of hand-decorated tiles. Available also with 
hanging rack (ACR032, ACR033). Dimensions on request.

Telaio in ottone brunito per inserimento di pannelli in ceramica decorata. 
Disponibile anche con portamestoli (ACR032, ACR033). Misure a richiesta 

DecorateD Panel Pnc017
PANNELLO DECORATO

Hand decorated ceramic panel “Cafaggiolo” made with hand made tiles. 
Overall dimensions about cm: width 103, height 62. Other dimensions
and trims on request.

Pannello “Cafaggiolo” in ceramica realizzata e decorata a mano. Misure 
in cm: 103x62. Altre misure e finiture a richiesta.

acr058

pnc017

acr033

acr034

acr032
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DecorateD Panel Pnc008
PANNELLO DECORATO

Hand decorated ceramic panel “Girasoli” made with hand made tiles 
cm 20x20. Overall dimensions about cm: width 123, height 82.
The panel can be assembled with brass frame on request 
(ACR032/33/34). Other dimensions and trims on request. 

Pannello “Girasoli” decorato a mano realizzato con piastrelle 
artigianali di cm 20x20. Misure totali in cm: larghezza 123,
altezza 82 circa. A richiesta montaggio del pannello su cornice
in ottone (ACR032/33/34). Altre misure e finiture a richiesta. 

pnc008

pnc008

pnc008

acr033
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pnc005

pnc010

Hand decorated ceramic panel “Natura” made with hand made tiles 
cm 20x20. Overall dimensions about cm: width 184, height 62.
The panel can be assembled with brass frame on request 
(ACR032/33/34). Other dimensions and trims on request. 

Pannello “Natura” decorato a mano realizzato con piastrelle 
artigianali di cm 20x20. Misure totali in cm: larghezza 184, altezza 
62 circa. A richiesta montaggio del pannello su cornice in ottone 
(ACR032/33/34). Altre misure e finiture a richiesta. 

pnc005

Hand decorated ceramic panel “Cornice limoni” made with hand 
made tiles cm 20x20. Overall dimensions about cm: width 206, 
height 82. The panel can be assembled with brass frame on request 
(ACR032/33/34). Other dimensions and trims on request. 

Pannello “Cornice limoni” decorato a mano realizzato con piastrelle 
artigianali di cm 20x20. Misure totali in cm: larghezza 206, altezza 
82 circa. A richiesta montaggio del pannello su cornice in ottone 
(ACR032/33/34). Altre misure e finiture a richiesta.

pnc010 

DecorateD Panels Pnc005
PANNELLI DECORATI

DecorateD Panels Pnc010
PANNELLI DECORATI
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“Colline” hand decorated ceramic panel with hand made tiles cm 
20x20 and rims 10x20. Overall dimensions about cm: width 206, 
height 62. The panel can be assembled with brass frame on request 
(ACR032/33/34). Other dimensions and trims on request. 

Pannello “Colline” decorato a mano realizzato con piastrelle 
artigianali di cm 20x20 e bordi 10x20. Misure totali in cm: larghezza 
206, altezza 62 circa. A richiesta montaggio del pannello su cornice 
in ottone (ACR032/33/34). Altre misure e finiture a richiesta.

pnc014 

“Pascolo” hand decorated ceramic panel with hand made tiles cm 
30x30. Overall dimensions about cm: width 120, height 60.
The panel can be assembled with brass frame on request 
(ACR032/33/34). Other dimensions and trims on request. 

Pannello “Pascolo” decorato a mano realizzato con piastrelle 
artigianali di cm 30x30. Misure totali in cm: larghezza 120, altezza 
60 circa. A richiesta montaggio del pannello su cornice in ottone 
(ACR032/33/34). Altre misure e finiture a richiesta.

pnc004

DecorateD Panels Pnc014
PANNELLI DECORATI

DecorateD Panels Pnc004
PANNELLI DECORATI

pnc014

pnc004

acr032
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“Incontro” hand decorated ceramic panel with hand made tiles cm 
20x20. Overall dimensions about cm: width 103, height 82.
The panel can be assembled with brass frame on request 
(ACR032/33/34). Other dimensions and trims on request. 

Pannello “Incontro” decorato a mano realizzato con piastrelle 
artigianali di cm 20x20. Misure totali in cm: larghezza 103, altezza 
82 circa. A richiesta montaggio del pannello su cornice in ottone 
(ACR032/33/34). Altre misure e finiture a richiesta.

pnc002

“Autunno toscano” hand decorated ceramic panel with hand made 
tiles cm 15x15. Overall dimensions about cm: width 91, height 76.
The panel can be assembled with brass frame on request 
(ACR032/33/34). Other dimensions and trims on request. 

Pannello “Autunno toscano” decorato a mano realizzato con 
piastrelle artigianali di cm 15x15. Misure totali in cm: larghezza 91, 
altezza 76 circa. A richiesta montaggio del pannello su cornice in 
ottone (ACR032/33/34). Altre misure e finiture a richiesta.

pnc013

pnc002

pnc002

pnc013

pnc013

DecorateD Panels Pnc002
PANNELLI DECORATI

DecorateD Panels Pnc013
PANNELLI DECORATI



110

Officine GullO

Hand decorated ceramic panel with hand made tiles cm 40x40. 
Overall dimensions about cm: width 120, height 200.
The panel can be assembled with brass frame on request 
(ACR032/33/34). Other dimensions and trims on request. 

Pannello decorato a mano realizzato con piastrelle artigianali 
di cm 40x40. Misure totali in cm: larghezza 120, altezza 200 
circa. A richiesta montaggio del pannello su cornice in ottone 
(ACR032/33/34). Altre misure e finiture a richiesta.

pnc030 “Arazzo Fiorentino”

DecorateD Panel Pnc030
PANNELLO DECORATO

pnc030pnc030
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Hand decorated ceramic panel with hand made tiles cm 40x40. 
Overall dimensions about cm: width 120, height 200.
The panel can be assembled with brass frame on request 
(ACR032/33/34). Other dimensions and trims on request. 

Pannello decorato a mano realizzato con piastrelle artigianali 
di cm 40x40. Misure totali in cm: larghezza 120, altezza 200 
circa. A richiesta montaggio del pannello su cornice in ottone 
(ACR032/33/34). Altre misure e finiture a richiesta.

pnc031 “Arazzo Mediceo”

pnc031pnc031

DecorateD Panel Pnc031
PANNELLO DECORATO
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DecorateD columns
COLONNE DECORATE

Hand decorated ceramic columns with 2 or more modules.
Overall dimensions cm: Ø 25c, module height 48.
Other dimensions and trims on request.

Colonne decorate a mano a 2 o più moduli.
Misure totali cm: Ø 25, altezza modulo 48.
Altre misure e finiture a richiesta.

cDc001 Column / Colonna “Cafaggiolo”
cDc002 Column / Colonna “Grottesche”

cDc001/3 cDc001/2

3 modules column
colonna a 3 moduli

2 modules column
colonna a 2 moduli



113

Officine GullO

cDc001/2 cDc002/2
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DecorateD majolica jar
vAsI DECORATI IN mAIOLICA 

Hand decorated majolica jar. Measures in cm, only indicative: Ø 21, 
height 31. Other decorations on request.

Vasi in maiolica decorati a mano.
Misure in cm solo indicative: Ø 21, altezza 31.
Altri decori a richiesta.

VcD002

Hand decorated majolica jar. Measures in cm, only indicative: Ø 12, 
height 20. Other decorations on request.

Vasi in maiolica decorati a mano. Misure in cm solo indicative: Ø 
12, altezza 20. Altri decori a richiesta.

VcD001

VcD002/2

VcD002/7

VcD002/50

VcD002/51
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VcD001/61

VcD001/62

VcD001/64

VcD001/60

VcD001/16

VcD001/63
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VcD001/66

VcD001/68

VcD001/65

VcD001/67

VcD001/1 VcD001/69
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DecorateD Plates
PIATTI DECORATI

Hand decorated majolica centerpiece plate.
Ø 49cm. Other decorations on request. 
Piatto da centro tavola in maiolica decorato a mano.
Ø 49cm. Altri decori a richiesta.
cDp001

Hand decorated majolica centerpiece plate.
Ø 52cm. Other decorations on request. 
Piatto da centro tavola in maiolica decorato a mano.
Ø 52cm. Altri decori a richiesta.
cDp002

Hand decorated majolica centerpiece plate.
Dimension 42x22cm. Other decorations on request.
Piatto da centro tavola in maiolica decorato a mano. Dimensione 
42x22cm. Altri decori a richiesta.
cDp010

cDp001 cDp002

cDp010





chopping boards
& professional accessories

TAGLIERI E AccEssoRI pRofEssIonALI

Here it is all a matter of harmony: once you have chosen the kitchen that best suits you, Officine Gullo offers you a wide 
choice of professional accessories in various sizes and materials, coordinating with the kitchen’s style and decor.

Worktop or free-standing chopping boards in strong and durable vertical-fiber elm-wood or acacia, with elegant brass 
finishes. Professional accessories such as meat slicers, wine dispensers and pizza ovens with metal pedestal. Functional 

chests of drawers in wood and elegant containers for separate collection  of household waste.

Qui è tutta una questione di armonia: una volta scelta la cucina, Officine Gullo ha elaborato una vastissima collezione
di accessori professionali di forma e materiali diversi, che ricalcano lo stile dei componenti e delle finiture scelte.

Taglieri da piano o con base, in olmo o acacia a  fibre verticali per ottenere la massima resistenza del materiale, con finiture 
di pregio in ottone. Accessori professionali quali affettatrici, wine dispenser e forni pizza con base in metallo.

Funzionali cassettiere in legno e una elegante collezione di contenitori per la raccolta differenziata
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Solid wood chopping board with turned legs. On request supplied 
with wheels and knife holder with burnished brass band for knife 
blade protection. Chopping board in strong and durable vertical-fiber 
elm-wood or acacia. Dimensions in cm: width 70, depth 60, height 
90 (138 with knife holder). Special dimensions and design on request.

Tagliere in legno massello a gambe tornite, a richiesta dotato di 
ruote e porta coltelli con custodia di protezione delle lame in ottone 
brunito. Il ceppo è realizzato in massello di olmo o di acacia a fibre 
verticali per ottenere la massima resistenza dal materiale. Misure in 
cm: larghezza 70, profondità 60, altezza 90 (138 con porta coltelli). 
Altre misure ed realizzazioni speciali a richiesta. 

tgl001 Chopping board with knife holder / tagliere in legno con 
portacoltelli
tgl001/S Without knife holder / senza portacoltelli
tgl001/SR Supplied with wheels and without knifes holder / 
accessoriato con ruote e senza portacoltelli

Solid wood chopping board with squared legs. On request supplied 
with wheels and knife holder with burnished brass band for knife 
blade protection Chopping board in strong and durable vertical-fiber 
elm-wood or acacia. Dimensions in cm: width 70, depth 60, height 
90 (138 with knife holder). Special dimensions and design on request.

Tagliere in legno massello a gambe squadrate, a richiesta dotato di 
ruote e porta coltelli con custodia di protezione delle lame in ottone 
brunito. Il ceppo è realizzato in massello di olmo o di acacia a fibre 
verticali per ottenere la massima resistenza dal materiale. Misure in 
cm: larghezza 70, profondità 60, altezza 90 (138 con porta coltelli). 
Altre misure ed realizzazioni speciali a richiesta.

tgl002 Chopping board with knife holder / tagliere in legno con 
portacoltelli
tgl002/S Without knife holder / senza portacoltelli
tgl002/SR Supplied with wheels and without knifes holder / 
accessoriato con ruote e senza portacoltelli

Chopping boards tgl001/002
TAGLIERI

Officine GullO
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tgl002

tgl001/S

tgl002SR
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Chopping board tgl004/o 004/q
TAGLIERE

Solid wood chopping board with polished aluminium support. 
Chopping board in strong and durable vertical-fiber elm-wood or 
acacia. Special dimensions and design on request. 

Tagliere in legno massello con supporto in acciaio alluminio lucido. 
Il ceppo è realizzato in massello di olmo o di acacia a fibre verticali 
per ottenere la massima resistenza dal materiale.
Misure e realizzazioni speciali a richiesta.

tgl004/O Oval chopping board / Tagliere ovale
tgl004/Q Square chopping board / Tagliere squadrato

tgl004/Q

tgl004/O
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Chopping board tgl008/009
TAGLIERE

Solid wood worktop chopping boards. Chopping board in strong and 
durable vertical-fiber elm-wood or acacia. Dimensions inch cm 30x40 
(TGL008) and cm 50x60 (TGL009).
Special dimensions and design on request.

Taglieri in legno massello da piano. Il ceppo è realizzato in massello di
olmo o di acacia a fibre verticali per ottenere la massima resistenza dal
materiale. Dimensioni in cm 30x40 (TGL008) and cm 50x60 (TGL009).
Misure e realizzazioni speciali a richiesta.

tgl008 With raised feet / Dotato di piedini
tgl009

Officine GullO
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tgl008

tgl009
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Solid wood chopping board on high thickness varnished stainless 
steel structure, supplied with drawers or doors, wheels on request. 
Chopping board in strong and durable vertical-fiber elm-wood or 
acacia. Dimensions in cm: width 60, depth 63, height 90.
Other dimensions on request.

Tagliere in legno massello su struttura in acciao ad alto spessore 
verniciata a fuoco dotata di cassetti o sportello, ruote a richiesta.
Il ceppo è realizzato in massello di olmo o di acacia a fibre verticali 
per ottenere la massima resistenza dal materiale. Misure in cm: 
larghezza 60, profondità 63, altezza 90. Altre misure a richiesta. 

tgl007

Solid wood chopping board on high thickness varnished stainless 
steel structure, supplied with glass shelf and drawer. Chopping board 
in strong and durable vertical-fiber elm-wood or acacia. Dimensions 
in cm: width 60, depth 63, height 90.
Other dimensions on request.

Tagliere in legno massello su struttura in acciao ad alto spessore 
verniciata a fuoco dotata di ripiano in vetro e cassetto. Il ceppo 
è realizzato in massello di olmo o di acacia a fibre verticali per 
ottenere la massima resistenza dal materiale. Misure in cm: 
larghezza 60, profondità 63, altezza 90. Altre misure a richiesta. 

tgl006

Chopping boards tgl007/006
TAGLIERI
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Cutlery holders
poRTA posATE

Solid oak wood cutlery holder for drawers.
Special dimensions and design. 
Porta posate da cassetto in legno massello di rovere. Misure e 
realizzazioni speciali a richiesta. 

AtC001

Solid oak wood cutlery, bottles and spices holders for drawers.
Special dimensions and design on request.
Porta posate, bottiglie e spezie da cassetto in legno massello
di rovere. Misure e realizzazioni speciali a richiesta. 

AtC002/003/004 

AtC001
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AtC003
Bottle Holder
Porta Bottiglie

AtC002
Cutlery and knife holder
Porta posate e coltelli

AtC004
Spices Holder
Porta Spezie
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Waste bin aCr101
pATTumIERA

Four-wheel varnished steel waste bin for separate collection
of household waste, supplied with four spacious pull-out containers. 
Equipped with a solid elm-wood or acacia chopping board. 
Dimensions in cm: width 52, depth 40, height 88
 Other colours on request.
 
Pattumiera in acciaio verniciato per la raccolta differenziata, 
studiata per ottimizzare la divisione dei rifiuti. È dotata di capienti 
secchi interni estraibili. Funzionale e versatile grazie alle quattro 
ruote che assicurano agili spostamenti. Attrezzata con tagliere
in massello d’olmo o d’acacia. Misure in cm: larghezza 52, 
profondità 40, altezza 88. Altri colori a richiesta.

ACR101

Waste bin aCr102/103/104
pATTumIERA

Satinated or varnished steel waste bins with pedal and brass finishes, 
supplied with a spacious pull-out container (ACR104 equipped with 
assisted open position). Other colours and dimensions on request.
 
Pattumiera in acciaio satinato o verniciato con pedale e finiture 
in ottone, dotata di capiente secchio interno estraibile (ACR104 
equipaggiata di posizione aperta assistita). Altri colori e misure a 
richiesta.
 
ACR102 Ø 33 - height 40 cm / Ø 33 - altezza 40 cm
ACR103 Ø 33 - height 60 cm / Ø 33 - altezza 60 cm
ACR104 Satinated stainless steel and brushed brass / Acciaio 
satinato e ottone anticato

ACR104

ACR103

ACR101
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Electric convection oven for fast pizza cooking and general baking,
it reaches a max temperature of 450°C in a few minutes.
The two removable cylinders ensure homogeneous heating and 
cooking, it cooks a pizza in just 90 seconds. Grill bearing and grill 
for traditional cooking.
Two heating elements, upper and lower, allow you to set two 
different cooking temperatures.
The oven is equipped with a high thermal insulation. Varnished 
stainless steel structure with burnished brass trim. Other finishes
on request. In the picture, equipped with vintage-style pedestal.

ElF065P

Forno elettrico a convezione per cottura rapida per pizza 
ed utilizzabile per la gastronomia tradizionale, raggiunge la 
temperatura max di 450°C in pochi minuti.
I due cilindri estraibili convogliano i flussi di aria calda garantendo 
una cottura omogenea della pizza in soli 90 secondi. Supporti griglie 
e griglie per cottura tradizionale. Due resistenze, una inferiore ed 
una superiore, permettono di impostare due differenti temperature di 
cottura. Il forno è dotato di coibentazione ad alta resistenza termica. 
Struttura costruita in acciaio verniciato a fuoco con dettagli in 
ottone brunito. Altre finiture a richiesta. In foto dotato di piedistallo 
in stile

ElF065P

ConVenCtion oVen for pizza elf065p
foRno A conVEZIonE pER pIZZA



AtC150
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Meat sliCers atC150/151
AffETTATRIcI

Vintage-style meat slicer, high thickness varnished metal structure 
with burnished brass trim. Supplied with varnished cast iron pedestal. 

Affettatrice in stile, struttura in alto spessore verniciato a fuoco 
finiture in ottone anticato.
Accessoriata di piedistallo verniciato in ghisa.

AtC150

Worktop meat slicer, high thickness varnished metal structure
with chromed brass trim.

Affettatrice da piano, struttura in metallo ad alto spessore
verniciato a fuoco finiture in ottone cromato. 

AtC151

Coffee MaChine MCp001
mAcchInA pER cAffè pRofEssIonALE

Professional stainless steel  espresso coffee machine with solid brass 
cover. Fitted with chrome brass filter holder, stainless steel boiler and 
12/14 ATM pump pressure. 3-lt tank capacity, 1400 W power.
Size in cm: l 28 x w 42 x h 45.

Macchina per caffè espresso professionale in acciaio inox e 
copertura in ottone massello. Dotata di erogatore in ottone cromato, 
caldaia in acciaio inox e pompa a 12/14 atm. Capacità serbatoio 3 
lt., potenza 1400 W. Dimensioni in cm: l. 28 x p. 42 x h. 45.

mCP001

AtC151

mCP001
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Wine dispenser Wnd080
dIspEnsER VInI

Nitrogen wine dispenser with dual climate chamber, in high 
thickness stainless steel with brass trim.
Dimensions in cm: l. 100 x h.175 x p.40. In the picture: the 8-bottle 
version, available also in the 4-bottle version (WND040). Other 
finishes on request.

Dispenser vini ad azoto alimentare con doppia camera climatica,
in acciaio ad alto spessore con finiture in ottone.
Misure in cm: l.100 x h.175 x p.40. In foto: il modello da 8 bottiglie, 
disponibile anche nella versione da 4 bottiglie (WND040). Altre 
finiture a richiesta.

WND080

WND080 
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Corner stands aCr160/161
AnGoLIERE

High thickness stainless steel corner stand with burnished brass 
details and glass shelves. Sizes and finishes on request.

Angoliera in acciaio ad alto spessore con dettagli in ottone anticato 
e ripiani in cristallo. Misure e finiture a richiesta. 

ACR160

High thickness stainless steel corner stand with chromed brass 
details and glass shelves. Sizes and finishes on request.

Angoliera in acciaio ad alto spessore con dettagli in ottone cromato 
e ripiani in cristallo. Misure e finiture a richiesta. 

ACR161

ACR160 ACR161
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professional cutlery
Coltelleria professionale

 Officine Gullo’s knife collection is made by using age-old and well-tested techniques.
The knives are hand-forged from stainless steel and are designed to withstand the test of time. The handle is made of buffalo

or deer horn, but also of the finest, strongest wood and brass. The knives come with an elegant and matching knife holder.

I coltelli della collezione Officine Gullo sono realizzati con tecniche antiche e elaborate, forgiati per stratificazioni di acciaio
che contribuiscono a renderli resistenti e durevoli nel tempo. Il manico è in corno di bufalo biondo o cervo, ma anche in legno 

pregiato e ottone. Eleganti i portacoltelli in pendant con i coltelli.
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Often thought of as an appendage of the hand, the knife is a tool consisting of a blade 
attached to a handle which, with the exception of the visual aspect and ergonomic 
design, does not change according to its function.
On the contrary, the blade’s shape, size and proportions are never random: it is designed 
to meet any specific cutting need. The blade’s shape defines the task for which it is 
intended. One of the blade’s key features is the proportional relation between its width 
and length. Lengths being equal, the wider the blade, the stiffer it is and the straighter 
the cut (bread, roast meat etc.).  Instead, the thinner the blade, the more flexible it is 
and, thus, more adaptable to any surface, especially when it comes to curved cuts (for 
instance, fish filleting).
Long knives are suitable exclusively for cutting, while shorter knives (paring knife and 
boning knife) are designed to be all-purpose knives. Generally speaking, a long knife is 
designed for a more specific use, whereas a short knife’s strength lies in its versatility. 
Another basic difference is between fixed blade width and variable blade width. Blades 
with fixed width (the spine and edge run parallel) are better suited to slicing and making 
superficial cuts (bread and roast meat etc.), while blades with variable width (it grows 
bigger from the tip to the handle) are generally used for sectioning, fileting, boning and 
making deep cuts, by using both the tip and edge. 
As for the edge, it may be smooth or serrated. The use of the serrated edge has increased 
over the past few decades, as a “side effect” of the hyper-industrialization of knives. 
Given two low-quality knives and, thus, more difficult to sharpen, serrated blades tend 
to stay sharper longer than straight-edged blades, simply due to the fact that the smooth 
blade is of poor quality. Contrary to what most people believe, a serrated-edged bread 
knife  is ideal for cutting soft bread (French loaf, baguette, tin loaf etc.), not hard bread. 
As a result of the mechanical action of the serrated blade, the knife cuts the bread into 
thin and parallel slices without the pressure required of a straight-edged blade and, 
consequently, without crushing it.
The Officine Gullo’s kitchen knife collection consists of 7 pieces, each of which 
designed for a specific task. 
It is a collection unique of its kind, which meets any cutting need. Every piece features 
a very strong MA5MV steel blade, solid brass handle and ebony scales, which are 
mounted by hand, piece by piece. 

the art of cutting
l’arte del taglio
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Appendice della nostra mano, il coltello è uno strumento composto da un’impugnatura, o 
manico, e da una lama. Il primo, fatta eccezione per l’aspetto estetico ed ergonomico, non 
cambia al mutare della funzione d’uso. La lama, invece, non è mai casuale nella sua forma, nelle 
sue dimensioni e nelle sue proporzioni: deve necessariamente essere il miglior strumento per 
soddisfare ogni specifica esigenza di taglio. Capire la forma di una lama permette quindi con 
facilità di individuare l’uso dello stesso coltello di cui fa parte. Una delle prime caratteristiche 
di una lama è il rapporto tra la sua larghezza e la sua lunghezza. A parità di lunghezza, la lama 
con larghezza maggiore sarà meno elastica, quindi più precisa nel taglio rettilineo (pani, arrosti 
etc). La lama con larghezza ridotta sarà più elastica, quindi più adattabile, specie nei tagli 
curvi, ad ogni superficie (ad esempio nella sfilettatura del pesce). I coltelli lunghi sono adatti 
esclusivamente all’uso di taglio, mentre coltelli con lunghezza ridotta (spelucchino e disosso) sono 
adatti sia all’uso di taglio che a quello di punta. In generale quindi, un coltello lungo ha un uso 
più specifico, mentre un coltello più corto ha nella versatilità la sua caratteristica principale. Altra 
considerazione fondamentale è la distinzione tra lame a larghezza costante e lame a larghezza 
variabile. La lama con larghezza costante (caratterizzata da dorso e linea di taglio paralleli) è 
adatta per affettare, ovvero per tagliare in superficie (pane, prosciutto, arrosto ecc). La lama con 
larghezza variabile invece (crescente dalla punta verso il manico) è adatta per sezionare, sfilettare, 
disossare e lavorare in profondità, sia di punta che di taglio. Un discorso a parte va’ invece fatto 
per il tipo di filo: liscio o seghettato. L’uso della lama seghettata è comparso negli ultimi decenni, 
principalmente a causa della iper-industrializzazione di questo strumento. Fra due coltelli di 
bassa qualità, e quindi non riaffilabili, un coltello con filo seghettato manterrà migliori qualità di 
taglio di un coltello dotato a filo liscio. Questo non per propri meriti, ma a causa della scadente 
qualità di quest’ultimo. A differenza di quanto la maggior parte delle persone crede, l’uso del 
coltello da pane seghettato trova spiegazione non tanto nel taglio della superficie dura della crosta 
del pane, bensì nel taglio del pane soffice (sfilatini, baguette, pane a cassetta etc). Questo perché 
l’azione meccanica della seghettatura, sostituendosi alla pressione esercitata dalla lama, permette 
di ottenere fette sottili e parallele senza deformare, a causa della stessa pressione, la sofficità e 
la forma del prodotto. La collezione di coltelli da cucina di Officine Gullo si compone di 7 pezzi, 
ciascuno dei quali dedicato ad una specifica funzione d’uso. Si tratta di una collezione unica 
nel suo genere, in grado di rispondere a qualsiasi esigenza di taglio. Ogni pezzo è dotato di una 
resistentissima lama in acciaio speciale MA5MV, manici con sodi in ottone pieno e guancette in 
fiore d’ebano, montati e calibrati a mano pezzo per pezzo. 



141

Officine GullO



142

Officine GullO

KPS003

KPS002

KPS001

professional Knives set
set Coltelli professionali

The Officine Gullo’s kitchen knife collection consists of 7 pieces, 
each of which designed for a specific task. 
It is a collection unique of its kind, which meets any cutting need. 
Every piece features a very strong MA5MV steel blade, solid brass 
handle and ebony scales, which are mounted by hand, piece by piece.

La collezione di coltelli da cucina di Officine Gullo si compone di 7 pezzi, 
ciascuno dei quali dedicato ad una specifica funzione d’uso.
Si tratta di una collezione unica nel suo genere, in grado di rispondere a 
qualsiasi esigenza di taglio. Ogni pezzo è dotato di una resistentissima lama 
in acciaio speciale MA5MV, manici con sodi in ottone pieno e guancette in 
fiore d’ebano, montati e calibrati a mano pezzo per pezzo.

It is the smallest and most versatile kitchen knife,  suitable for use in 
the preparation of any dish: for peeling fruit and vegetables, garlic or 
for piercing and lardering meat.
E’ il coltello più compatto, il più piccolo e versatile, utile in cucina per la 
preparazione di ogni piatto: per frutta e verdura, per togliere la camicia 
all’aglio o usato di punta, per steccare un pezzo di arrosto.
KPS001 Paring knife / Spelucchino

It is the most common butcher knife, used to remove bones from 
cuts of meat . It is very useful in the preparation of stuffed meat or to 
carve prosciutto from the bone.
E’ il coltello più usato dal macellaio per sezionare la carne.
In cucina è indispensabile per disossare, sezionare, incidere in profondità. 
Utilissimo per le preparazioni di carni ripiene o per pulire il prosciutto.
KPS002 Boning knife / Disosso
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KPS007

KPS006

KPS005

KPS004

The long, thin and flexible blade makes it ideal to filet fish, remove 
the skin, slice salmon. It is indispensable in the preparation of sushi 
and raw fish filets. 
La sua lama lunga e sottile, abbinata alla morbida flessibilità, lo rende 
ideale per sfilettare il pesce, toglierne la pelle, affettare il salmone. 
Indispensabile per la preparazione del sushi e dei filetti di pesce crudo.
KPS003 Filet knife / Sfiletto pesce

It is an all-purpose knife for any food preparation. Used to cut and 
slice both vegetables and meat, to mince and chop, it is an excellent 
crescent-shaped chopping knife substitute. It is the knife you cannot 
do without.
E’ il coltello sempre presente in cucina per qualsiasi preparazione: per tagliare 
e sezionare sia le verdure che la carne, per preparare triti o battuti come 
sostituto della mezzaluna. Scoprirete ogni giorno quanto sia indispensabile.
KPS004 Chef’s knife / Chef

Its wide and serrated edge is able to slice easily any kind of bread, 
even the very soft and freshly-baked bread. 
La sua lama larga e dentellata permette di affettare con facilità e naturalezza 
qualsiasi tipo di pane, anche quello particolarmente soffice o quello caldo.
KPS005 Bread knife / Pane

It is the knife that, owing to its long and flexible blade, allows you to cut 
prosciutto into thin and precise slices (with some practice, of course). 
E’ il coltello che con la sua lama lunga e morbida permette, con un po’ di 
esperienza ed affinando la tecnica, di ottenere fette di prosciutto sottili e complete.
KPS006 Ham slicer / Prosciutto

It is the knife used to slice cuts of meat, including roast-beef, boiled 
meat, cotechino and poultry.
E’ il coltello da utilizzare per affettare roast-beef, arista, bolliti, cotechini 
ma anche pollo e tacchino.
KPS007 Carving knife / Arrosto
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cPc003/01
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6 knives set with walnut block.
In the picture knives with black resin handles.
Other woods and finishes on request.

Set di 6 coltelli da piano con ceppo in noce.
In foto dotato di coltelli con manico in resina.
Altre essenze e finiture a richiesta

cPc003/01

6 knives set with wenge block (with brass handle).
In the picture knives with blond buffalo and deer handles.
Other woods and finishes on request.

Set di 6 coltelli da piano con ceppo wengè e maniglia in ottone.
In foto dotato di coltelli con manico in bufalo biondo e cervo.
Altre essenze e finiture a richiesta

cPc004/29
cPc004/30

Knives set
set Coltelli

cPc004/29 cPc004/30
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6 knives set with durmast wall block with hook. In the picture knives 
with cocobolo wood handles. Other woods and finishes on request

Set di 6 coltelli da parete con ceppo rovere e gancio. In foto dotato
di coltelli con manico in cocobolo. Altre essenze e finiture a richiesta

cPc005/14

6 knives set with wengè wall block with hook. In the picture knives 
with cocobolo wood handles. Other woods and finishes on request

Set di 6 coltelli da parete con ceppo wengè e gancio. In foto dotato di 
coltelli con manico in cocobolo. Altre essenze e finiture a richiesta

cPc006/14

6 knives set durmast wall block with hook. In the picture knives with 
blond buffalo handles and support in burnished brass. Other woods 
and finishes on request.

Set di 6 coltelli da parete con ceppo rovere e gancio. In foto dotato 
di coltelli con manico in bufalo biondo e sostegno in ottone brunito. 
Altre essenze e finiture a richiesta

cPc005/29

Knives set
set Coltelli

cPc005/14

cPc006/14
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6 knives set with beech block.
In the picture knives with black resin handles.
Other woods and finishes on request.

Set di 6 coltelli da piano con ceppo in faggio.
In foto dotato di coltelli con manico in resina.
Altre essenze e finiture a richiesta

cPc002/01

6 knives with wenge block.
In the picture knives with cocobolo wood handles.
Other woods and finishes on request.

Set di 6 coltelli da piano con ceppo wengè.
In foto dotato di coltelli con manico in cocobolo.
Altre essenze e finiture a richiesta

cPc004/14

Knives set
set Coltelli

cPc002/01 cPc004/14
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Knives set cpc030
set Coltelli

Brushed stainless steel wall knives holder.
In the picture knives with resin handles.
Other measures and finishes on request.

Porta coltelli da parete in acciaio spazzolato.
In foto dotato di coltelli con manico in bufalo nero.
Altre misure e finiture a richiesta

cPc030

cPc030
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6 knives set with rounded holder covered with leather.
In the picture knives equipped with blond buffalo handles.
Other covers and finishes on request.
Set di 6 coltelli da piano con ceppo rivestito in pelle arrotondato.
In foto dotato di coltelli con manico in bufalo biondo.
Altri rivestimenti e finiture a richiesta
cPc010/29

6 knives set with rounded holder covered with leather. In the picture 
knives with bleached deer handles. Other cover and finishes on 
request.
Set di 6 coltelli da piano con ceppo rivestito in pelle arrotondato.
In foto dotato di coltelli con manico in cervo sbiancato.
Altri rivestimenti e finiture a richiesta

cPc016/31

Knives set cpc010/29 016/31
set Coltelli

cPc010/29

cPc016/31
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6 knives set with rounded walnut holder.
In the picture supplied with brass knob and blond buffalo handles. 
Other woods and finishes on request.

Set di 6 coltelli da piano con ceppo in noce arrotondato.
In foto dotato di pomello in ottone e coltelli con manico in bufalo 
biondo. Altre essenze e finiture a richiesta

cPc015/29

Knives set cpc015/29
set Coltelli

cPc015/29
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/01 Black resin handle suitable for intense and professional use.
Manico in Resina nera, perfetto per un utilizzo intenso e 
professionale.

/14 Cocobolo handle, rustic with an elegant touch.
Manico in Cocobolo, rustico con un tocco di eleganza.

/30 Deer horn handle.
Manico in corno di Cervo.

/31 Bleached deer horn handle.
Manico in corno di Cervo sbiancato.

/29 Blond Egyptian buffalo horn handle. Knives set with rounded 
brown leather block CPC010
Manico in corno di Bufalo biondo egiziano.
Ceppo in pelle marrone CPC010

/28 Black Egyptian buffalo horn handle. Knives set with rounded 
block covered in Black Pony skin CPC007
Manico in corno di Bufalo nero egiziano. Ceppo in cavallino nero CPC007

/20 Olive Handle. Knives set with rounded wengè block CPC016
Manico in ulivo. Ceppo in wengè CPC016

/21  Wengè Handle. Knives set with walnut rounded block CPC015
Manico in wengè. Ceppo in noce CPC015

HanDles
maniCi

/01 /30/14 /31

cPc007/28 cPc015/21 cPc016/20cPc010/29
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cutting BoarDs cpc020
taglieri

Marble cutting board for cheese,
with small drawer and three items for cheese tasting.
(In the picture knives set with black resin handles).

Tagliere in marmo per formaggi, dotato di cassettino
con tre elementi da degustazione.
(Nella foto set coltelli con manico in resina nera).

cPc020

/21

cPc020/01
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steaK Knives set
set da bisteCCa

6 steak knives Set. In picture with blonde buffalo handle.
Set di 6 coltelli da bistecca, in foto con manico in bufalo biondo



155

Officine GullO

leatHer sHeatHs atp440/439
portaColtelli di Cuoio

Set of leather closable sheaths for assorted blades,
in picture with professional knives with deer handles.

Set di astucci in pelle chiudibili per lame assortite,
nella foto coltelli professionali con manico in cervo

ATP440

Leather sheath for assorted blades with brass hanging bar;
in picture with professional knives with blond buffalo handles.

Astuccio in pelle per lame assortite, dotato di barra appendibile in 
ottone; nella foto coltelli assortiti con manico in bufalo biondo

ATP439

ATP440

ATP439





table decor
accessori per la tavola

    High-thickness copper cookware, such as Officine Gullo’s pots and pans, much used in ancient times, is perfect for both low 
and high-temperature cooking without spoiling the taste of food. Ideal for displaying in the kitchen and serving at the table, our 
copper cookware is hand-hammered and enhanced by solid brass handles. The leather accessories- breadboxes, cutlery holders, 

pot-mats and holders- make the perfect match with the table.
 The precious silver cutlery collection features a traditional and classic design.

La cottura nel rame ad alto spessore, come quello delle pentole Officine Gullo, molto usata nella antichità,
consente cotture perfette ad alte e basse temperature, senza alterare gli elementi. Esteticamente molto belle, anche da portare 
in tavola, sono battute a mano e arricchite da un solido manico in ottone. Con la collezioni di accessori in pelle - portapane, 

portaposate, poggia-pentole e presine - costituiscono un connubio ideale per la tavola.
La collezione di posate per la tavola ricrea motivi di tradizione nella preziosità dell’argento.
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The qualiTy of The copper in cooking
le qualità del rame nella cottura 

Copper, after silver, is the metal with the highest thermal conductivity, which is a fundamental property for cooking food. The heat accumulated 
by the pot from the heat source, to which the pot is in contact, is distributed evenly over the surface and guarantees a uniform cooking of food. 
This keeps the flavour and the scent of the food while respecting the principles of nutrition. Copper, properly tinned, ensures hygiene during 
cooking. Copper pots are incredibly beautiful and seductive. The copper gives colour to the table, raises conviviality and pleasant atmosphere. 
Copper is fully part of the furnishing of the modern era.

Il rame dopo oro e argento, è il metallo a maggior conduttività termica, proprietà fondamentale nella cottura delle pietanze. Il calore accumulato 
dalla pentola a contatto con la fonte di calore si distribuisce molto uniformemente sulla superficie della stessa garantendo una cottura più 
omogenea del cibo; questa qualità permette di mantenere i sapori e la fragranza delle materie prime rispettandone i principi nutrizionali.
Il rame, adeguatamente stagnato, garantisce igiene in fase di cottura. Le pentole in rame sono incredibilmente belle e seducenti. Il calore 
del rame dona colore alla tavola, suscita convivialità e atmosfera. Il rame rientra a pieno titolo nei complementi d’arredo dell’era moderna. 

PR3026

PR4022

PR3018

PR5030
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poT seT
set di pentole

8 pieces tinned copper (2,5 mm) pot set 
Set di pentole in rame ad alto spessore (2,5 mm)
stagnate composto da 8 pezzi 

PR5030 Saute pan ø 30 cm - h 10,5 cm / Tegame Bombato
PR5026 Rondeau Pan ø 26 cm - h 9 cm / Tegame Bombato
PR7021 Saucepan ø 21,5 cm / Casseruola conica
PR3026 Casserole  ø 26 cm - h 12 cm / Casseruola bombata
PR3018 Casserole ø 18 cm - h 11 cm / Casseruola bombata
PR4022 Casserole ø 22 cm - h 11 cm / Casseruola bombata
PR0026 Frypan pan ø 26 cm - h 5,5 cm / Padella bombata
PR0030 Frypan ø 30 cm - h 6,3 cm / Padella bombata

PR5026

PR0026

PR7021

PR0030
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porcelain Baking Dishes
pirofile in porcellana

Elegant white porcelain baking dishes. Cutting, marks and scratching 
resistant. They allow accurate cooking control.
Shapes and dimensions on request.

Eleganti pirofile in porcellana bianca, resistenti a graffi e tagli 
permettono un preciso controllo della cottura.
Forme e dimensioni varie.

PDS010 Complete kit / kit completo
PDR522 Baking dish / Pirofila 22x16 cm
PDR525 Baking dish / Pirofila 25x20 cm
PDQ625 Baking dish / Pirofila 25x25 cm
PDR532 Baking dish / Pirofila 32x22 cm
PDR536 Baking dish / Pirofila 36x24 cm
PDR540 Baking dish / Pirofila 40x26 cm
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porcelain Baking Dishes
pirofile in porcellana

Elegant white porcelain GN baking dishes, suitable for professional 
use. Designed to be used in the oven or refrigerator without the use of 
grids or shelves. Shapes and dimensions on request.

Pirofile in porcellana bianca gastronorm, resistenti e adatte all’uso 
professionale. Studiate per essere inserite direttamente in forno o 
frigorifero senza l’utilizzo di griglie o supporti.
Forme e dimensioni varie. 

PPS625 Complete kit / kit completo
PPG611 Baking dish / Pirofila GN1/1 53x32,5 cm
PPG612 Baking dish / Pirofila GN1/2 32,5x26,2 cm
PPG613 Baking dish / Pirofila GN1/3 32,5x17,5 cm
PPG623 Baking dish / Pirofila GN2/3 32,5x35,4 cm
PPG624 Baking dish / Pirofila GN2/4 53x16,2 cm
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porcelain Baking Dishes
pirofile in porcellana

Elegant white porcelain baking dishes. Cutting, marks and scratching 
resistant. They allow accurate cooking control.
Shapes and dimensions on request.

Eleganti pirofile in porcellana bianca, resistenti a graffi e tagli 
permettono un preciso controllo della cottura. Forme e dimensioni varie. 

PPDS020 Complete kit / kit completo
PDO224 Oval baking dish / Pirofila ovale cm 24
PDO228 Oval baking dish / Pirofila ovale cm 28
PDO232 Oval baking dish / Pirofila ovale cm 32
PDO236 Oval baking dish / Pirofila ovale cm 36
PDO240 Oval baking dish / Pirofila ovale cm 40
PDT332 Round baking dish / Pirofila tonda Ø cm 32
PDT336 Round baking dish / Pirofila tondaØ cm 36
PDF709 Round souffle dish/ Soufflè tonda Ø cm 9
PDF718 Round souffle dish / Soufflè tonda Ø cm 18
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porcelain Baking Dishes
pirofile in porcellana

Elegant white porcelain baking dishes. Cutting, marks and scratching 
resistant. Supplied with lid. Shapes and dimensions on request.

Eleganti pirofile in porcellana bianca, resistenti a graffi dotate di 
coperchio. Forme e dimensioni varie. 

PDS030 Complete kit / kit completo
PDC618 Casserole with lid / Casseruola con coperchio Ø cm 18,5
PDG021 Saucepan / Tegamino Ø cm 15
PDG610 Saucepan / Tegamino Ø cm 18
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closaBle sheaTh aTp431
astuccio in pelle

Open leather sheath for cutlery, in picture with silver table spoon,
fork and table knife ATA300.

Astuccio in pelle aperto per posate, nella foto con cucciaio,
forchetta e coltello da tavola in argento ATA300.

closaBle sheaTh aTp432
astuccio in pelle

Leather closable sheath for cutlery.
Astuccio in pelle chiudibile per posate.

ATP431

ATP432
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leaTher accessories aTp434
accessori in pelle

Leather napkin ring, leather table mat measures 47x35cm (ATP436)

Porta tovaglioli in pelle, tovaglietta da colazione in pelle misure 
47x35cm (ATP436)

ATP434

ATP431

ATA434

ATP436
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leaTher accessories
accessori in pelle

Leather pot holder.
Presina in pelle.

ATP433

Leather breadbox.
Portapane in pelle.

ATP428 Large l. 36 cm x h. 8 cm x p. 30,5 cm / Grande
ATP438 Square l. 24 cm x h. 9 cm x p. 24 cm / Quadrato 
ATP437 Round Ø 26 cm x h. 10 cm x p. 23 cm / Tondo

ATP433

ATP438

ATP428

ATP437
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poT MaT aTp435
sottopenrtola

Leather pot mat, available in two sizes.
In the picture Ø 18 cm with tinned copper pot.

Sottopentola in pelle disponibile in due misure.
Nella foto Ø 18 cm con pentola in rame stagnato.

ATP435

ATP435
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BoTTle holDer aTp430
porta bottiglie

Leather bottle holder with handle.

Porta bottiglie in pelle con manico
Dimesioni in cm Ø 18x26,5 h.

ATP430

ATP430
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leaTher accessories aTp452/453
accessori in pelle

Leather closable cutlery holder.
Dimensions in cm Ø 13x25 h. (ATP452)
Dimensions in cm Ø 18x26,5 h. (ATP453)
Porta posate in pelle chiudibile.
Dimensioni in cm Ø 13x25 h. (ATP452)
Dimensioni in cm Ø 18x26,5 h. (ATP453) 

ATP452 For 6 places setting/ Per 6 coperti 
ATP453 For 12 places setting/ Per 12 coperti

ATP453 ATP452
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leaTher accessories aTp442/450/454
accessori in pelle

Leather bottle holder. Dimensions in cm 33x63.
Porta bottiglie in pelle. Dimensioni in cm 33x63.

ATP442

Leather bottle coaster. 
Sotto bottiglia in pelle. 

ATP450

Leather glass coaster. 
Sotto bicchiere in pelle. 

ATP454

ATP442

ATP454

ATP450
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leaTher accessories aTp451
accessori in pelle

Leather closable breadbox. Dimensions in cm: l. 42 x h. 24 x 40 p.
Porta pane in pelle appendibile. Diametro in cm: l. 42 x h. 24 x 40 p.

ATP451

ATP451
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silVer place seTTing
servito da tavola

Thank to its value and its colour silver has always been considered
the most precious metal after gold. Its diffusion is also due to its
non-toxic and antibacterial properties. 

Il valore ed il colore dell’argento l’hanno sempre fatto considerare
come il metallo più pregiato dopo l’oro. La sua diffusione è dovuta
anche alle sue caratteristiche atossiche e antibatteriche.

 
 

Silver floral table set and plate.
Complete set and plates available. With golden details on request.

Servito da tavola liberty con sotto piatto e posate in argento.
Disponibile vasellame e servito completo.
A richiesta con dettagli oro

ATA500 Complete place setting / Servito completo 
ATA501 Tablespoon / Cucchiaio da tavola 
ATA502 Table fork / Forchetta da tavola 
ATA503 Table knife / Coltello da tavola 
ATA504 Fruit spoon / Cucchiaio da frutta 
ATA505 Fruit fork / Forchetta da frutta 
ATA506 Fruit knife / Coltello da frutta 
ATA520 Napkin ring / Porta tovagliolo 
ATA530 Plate ø 32  cm / Sotto piatto ø cm 32

176

ATA520

ATA530

ATA501ATA502 ATA503

ATA505

ATA506
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silVer place seTTing
servito da tavola

Scrolled silver table plate and cutlery set. Complete set available. 
Upon request, golden plated, silver with golden details, silver with 
topazes or golden with amethysts items. 

Servito da tavola a volute con sotto piatto e posate.
Disponibile vasellame e servito completo. A richiesta tutto dorato, in 
argento con dettagli oro, in argento con topazi o dorato con ametiste.

 
 

ATA300 Complete place setting / Servito completo 
ATA301 Tablespoon / Cucchiaio da tavola 
ATA302 Table fork / Forchetta da tavola 
ATA303 Table knife / Coltello da tavola 
ATA304 Fruit spoon / Cucchiaio da frutta 
ATA305 Fruit fork / Forchetta da frutta 
ATA306 Fruit knife / Coltello da frutta 
ATA320 Napkin ring / Porta tovagliolo 
ATA330 Plate ø 32  cm / Sotto piatto ø cm 32

179

ATA304

ATA305

ATA306

ATA303 ATA301ATA302

ATA320

ATA330
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silVer place seTTing
servito da tavola

Rich arabesque silver table plate and cutlery set.
Complete set available.
Upon request, golden plated or silver with golden details. 

Servito da tavola arabesco ricco con sotto piatto e posate.
Disponibile vasellame e servito completo.
A richiesta in oro e in argento con dettagli oro.

 
 
ATA200 Complete place setting / Servito completo 
ATA201 Tablespoon / Cucchiaio da tavola 
ATA202 Table fork / Forchetta da tavola 
ATA203 Table knife / Coltello da tavola 
ATA204 Fruit spoon / Cucchiaio da frutta 
ATA205 Fruit fork / Forchetta da frutta 
ATA206 Fruit knife / Coltello da frutta 
ATA220 Napkin ring / Porta tovagliolo 
ATA230 Plate ø 32  cm / Sotto piatto ø cm 32

181

ATA204

ATA205

ATA206

ATA203 ATA201ATA202

ATA220

ATA230
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silVer place seTTing
servito da tavola

Rich arabesque silver table plate and cutlery set with golden details. 
Complete set available. Upon request, golden plated or silver with 
golden details.

Servito da tavola arabesco ricco in argento con dettagli
oro, sotto piatto e posate. Disponibile vasellame e servito
completo. A richiesta in oro e in argento.

 
 

ATA200/AO Complete place setting / Servito completo 
ATA201/AO Tablespoon / Cucchiaio da tavola 
ATA202/AO Table fork / Forchetta da tavola 
ATA203/AO Table knife / Coltello da tavola 
ATA204/AO Fruit spoon / Cucchiaio da frutta 
ATA205/AO Fruit fork / Forchetta da frutta 
ATA206/AO Fruit knife / Coltello da frutta 
ATA220/AO Napkin ring / Porta tovagliolo 
ATA230/AO Plate ø 32  cm / Sotto piatto ø cm 32
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ATA204/AO

ATA205/AO

ATA206/AO

ATA203/AO ATA201/AOATA202/AO

ATA220/AO

ATA230/AO

ATA200/AO
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ATA201/AO

ATA202/AO

ATA203/AO

183
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ATA301/AO

ATA302/AO

ATA303/AO

184
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silVer place seTTing
servito da tavola

Scrolled silver table plate and cutlery set with golden details.
Complete set available. Upon request, golden plated, silver
with topazes (/AT) or golden plated with amethysts (/OA).

Servito da tavola in argento con dettagli oro, sotto piatto e posate.
Disponibile vasellame e servito completo.
A richiesta tutto dorato, in argento con topazi (/AT) o dorato con 
ametiste (/OA).

 
 

ATA300/AO Complete place setting / Servito completo 
ATA301/AO Tablespoon / Cucchiaio da tavola 
ATA302/AO Table fork / Forchetta da tavola 
ATA303/AO Table knife / Coltello da tavola 
ATA304/AO Fruit spoon / Cucchiaio da frutta 
ATA305/AO Fruit fork / Forchetta da frutta 
ATA306/AO Fruit knife / Coltello da frutta 
ATA320/AO Napkin ring / Porta tovagliolo 
ATA330/AO Plate ø 32  cm / Sotto piatto ø cm 32
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ATA304/AO

ATA305/AO

ATA306/AO

ATA303/AO ATA301/AOATA302/AO

ATA320/AO

ATA330/AO

ATA300/AO
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ATA300/AT
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ATA301/AT

ATA301/AO

ATA302/AT

ATA302/AO

ATA303/AT

ATA303/AO
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Tables and chairs
TAVOLI e SeDIe 

Officine Gullo’s table and chairs collection is the crowning touch to your kitchen. Pairing perfectly with the cooking area,
the tables and chairs show all the artistry and precision that go into every single piece of the kitchen.

The tables, with sandblasted glass or wooden top, feature finely chiselled legs in solid brass or polished aluminium.
The chairs and stools of the breakfast area are made of steel with genuine leather finishes.

La collezione di sedie e tavoli Officine Gullo è la perfetta conclusione della vostra cucina: creando un dialogo continuo
con la zona cottura, si rivela la cura artigianale che l’azienda utilizza per produrre ogni elemento dell’ambiente cucina.

I tavoli, con ripiani di cristallo massello sabbiato oppure in legno, hanno gambe finemente cesellate in ottone pieno
o alluminio lucido. Le sedie e gli sgabelli della zona breakfast sono in acciaio e rifiniti in vera  pelle.
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Table Tvm013
TAVOLO

Chiselled cast brass frame. Burnished brass finish and 2 cm thick 
sandblasted crystal top. Top surface cm 202x95, height cm 77.
Other trims and dimensions on request.

Tavolo con struttura in fusione d’ottone cesellato, dotato di piano in 
cristallo serigrafato spesso 2cm. Superficie piano cm 202x95, altezza 
cm 77. Altre finiture e misure a richiesta.

TVM013
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Table Tvm014
TAVOLO

Stainless steel frame table, with 2 cm thick sandblasted crystal top 
and brass finishes. Top surface cm about 200x90, height cm 78.
Other trims and dimensions on request.

Tavolo con struttura in acciaio, dotato di piano in cristallo spesso 
2cm e finiture ottone. Superficie piano cm 200x90 circa, altezza cm 
78. Altre finiture e misure a richiesta.

TVM014
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Table Tvm005
TAVOLO

Table with stainless steel structure and polished aluminium legs, with 
2cm thick screen printed crystal top. Top surface cm 207x90, height 
cm 78. Other trims and dimensions on request. 

Tavolo con struttura in acciaio e gambe in alluminio lucidato, dotato 
di piano in cristallo serigrafato spesso 2cm. Superficie piano cm 
207x90, altezza cm 78. Altre finiture e misure a richiesta.

TVM005
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Table Tvm006
TAVOLO

Rounded table with polished aluminium structure stainless steel 
frame and brass finishes, 2 cm thick sandblasted crystal top. Top 
diameter cm 117, height cm 78. Other finishes on request.

Tavolo tondo con struttura in alluminio lucidato, con finiture ottone e 
dotato di piano in cristallo serigrafato spesso 2cm. Diametro piano cm 
117, altezza cm 78.
Altre finiture a richiesta.

TVM006
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Table Tvm002/007
TAVOLO

Stainless steel frame table, with 2 cm thick sandblasted crystal top. 
Top surface cm 207x90, height cm 78. Other trims and dimensions
on request.
Tavolo con struttura in acciaio, dotato di piano in cristallo spesso 
2cm. Superficie piano cm 207x90, altezza cm 78. Altre finiture e 
misure a richiesta.

TVM002

Rounded table with polished aluminium legs, with black crystal top 
and varnished metal edge. Other finishes on request.
Tavolo rotondo con gambe in alluminio lucidato, dotato di piano in 
cristallo nero e fascia in metallo verniciato. Altre finiture a richiesta.

TVM007
TVM007

TVM002
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Table Tvm001/Tvl001
TAVOLO

Table with structure in stainless steel and brass, with 2cm thick 
crystal top. Top surface cm 196x86, height cm 78. Other trims and 
dimensions on request.
Tavolo con struttura in acciaio e ottone, dotato di piano in cristallo 
spesso 2cm. Superficie piano cm 196x86, altezza cm 78. Altre finiture 
e misure a richiesta.

TVM001

Solid wood hand decorated table with forged and polished metal legs. 
Wood, decorations, colours and finishes on request. Top surface cm 
200x90, height cm 77. Other measures on request.
Tavolo in legno massello decorato a mano con gambe in metallo 
forgiato e verniciato. Essenze, decori, colori e finiture a richiesta.
Superficie piano cm 200x90, altezza cm 77. Altre misure a richiesta.

TVL001
TVL001

TVM001
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Table Tvm011
TAVOLO

Rounded table with polished aluminium 
structure and crystal top.
Top diameter cm 118, height cm 80.
Other trims on request.

Tavolo tondo con struttura in alluminio 
lucidato, dotato di piano in cristallo. 
Diametro piano cm 118, altezza cm 80.
Altre finiture a richiesta.

TVM011

Table Tvm015
TAVOLO

Rounded table with burnished brass structure 
and crystal top.
Top diameter about cm 120, height cm 80.
Other trims on request.

Tavolo tondo con struttura in ottone anticato, 
dotato di piano in cristallo. Diametro piano 
cm 120 circa, altezza cm 80.
Altre finiture a richiesta.

TVM015

Table Tvm012
TAVOLO

Rounded table with polished aluminium 
hexagonal structure with black marble top. 
Top diameter cm 115, height cm 80.
Other trims on request.

Tavolo tondo con struttura esagonale in 
alluminio lucidato, dotato di piano in marmo 
nero. Diametro piano cm 115, altezza cm 80.
Altre finiture a richiesta.

TVM012

TVM011

TVM012

TVM015
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chair sdm001
SeDIA

Steel framed chair covered in leather. 
Dimensions in cm: width 42, height 95 cm, 
depth 40. Other finishes and colours on request.

Sedia con struttura in acciaio rivestite in 
pelle. Dimensioni in cm: larghezza 42, 
altezza cm 95, profondità 40.
Altre finiture e colori a richiesta

SDM001

chair sdm002
SeDIA

Steel framed chair covered in leather. 
Dimensions in cm: width 42, height 94 cm, 
depth 38. Other finishes and colours on request.

Sedia con struttura in acciaio rivestite in 
pelle. Dimensioni in cm: larghezza 42, 
altezza cm 94, profondità 38.
Altre finiture e colori a richiesta

SDM002

chair sdm003
SeDIA

Steel framed chair covered in leather. 
Dimensions in cm: width 44, height 83 cm, 
depth 54. Other finishes and colours on request.

Sedia con struttura in acciaio rivestite in 
pelle. Dimensioni in cm: larghezza 44, 
altezza cm 83, profondità 54.
Altre finiture e colori a richiesta

SDM003

SDM001

SDM002

SDM003





Lighting
ILLUMINAZIONE

Our lamps are made by using the lost-wax casting method, the complex process normally used for works of art and 
consisting in creating a wax model and an outer clay mould. The wax is heated up and poured out through two holes made in 

the clay mould and then replaced with molten metal. The lamps come in the brass, copper, glass and ceramic versions
and feature elegant Renaissance-style decorations.

Un diverso capitolo si apre per l’illuminazione: le lampade sono ottenute con la fusione a cera persa, un complesso 
procedimento usato per le opere d’arte che consiste nel creare un modello di cera e utilizzarlo per farne uno stampo
di argilla. Praticando due fori sullo stampo, si fa uscire la cera scaldandola e si versa il metallo fuso al suo posto.

Le lampade sono in ottone, rame, vetro e ceramica e hanno eleganti decori rinascimentali
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METAL LAMP SHADE LMr006
pOrtALAMApAdA 

Burnished brass “Bell shaped” lamp shade with copper ring. 
Diameter cm 47,5.

Portalampada a campana in ottone brunito con anello in rame. 
Diametro cm 47,5. 

LMR006

METAL LAMP SHADE LMr001
pOrtALAMApAdA 

Burnished brass “Dome shaped” lamp shade with copper upper 
dome. Diameter cm 44,5.

Portalampada a cupola in ottone brunito con cupolina in rame. 
Diametro cm 44,5. 

LMR001 

LMR001

LMR006
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CErAMIC LAMP SHADE LMr031
pOrtALAMApAdA 

Ceramic lamp shade with burnished brass and ceramic pulley device. 
Diameter cm 40.

Portalampada in ceramica con saliscendi in ceramica e ottone 
brunito. Diametro cm 40. 

LMR031 

METAL LAMP SHADE LMr007b
pOrtALAMApAdA 

Antiqued copper lamp shade with burnished brass pulley device. 
Diameter cm 35,5.

Portalampada in rame anticato con saliscendi in ottone brunito. 
Diametro cm 35,5.

LMR007B 

LMR031 LMR007B
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CHAnDELIEr LMr027v
LAMpAdArIO

Brass chandelier with three satin glass lamp shades (40 cm).
Adjustable height from about cm 120 to cm 160. Width cm 148. 
Other dimensions and trims on request. On request available also with 
copper lamp shades (LMR027R).

Lampadario in ottone a tre luci regolabile in altezza. Larghezza cm 148, 
altezza regolabile da cm 120 a cm 160 circa. Vetro satinato cm 40.
Altre misure e finiture a richiesta. A richiesta disponibile anche
con calotte in rame (LMR027R).

LMR027V

LMR027V

LMR027R
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CHAnDELIEr LMr056/028v
LAMpAdArIO

Satin polished brass chandelier with chromed cast brass ornament.
Length cm 183, height cm 90. 
Lampadario in ottone satinato-lucido e decoro in fusione di ottone 
cromato. Lunghezza cm 183, altezza cm 90. 

LMR056

Satin polished brass chandelier with two satin glass lamp shades (40 
cm). W cm 112, H 98. On request available also with copper lamp 
shades (LMR028R). 
Lampadario in ottone satinato-lucido a due luci. Larghezza cm 112, 
altezza cm 98. Vetro satinato cm 40. A richiesta disponibile anche 
con calotte in rame (LMR028R).

LMR028V

LMR028V

LMR056



CHAnDELIEr LMr036/034
LAMpAdArIO

Satin polished brass chandelier with hand chiselled pulley device and 
wooden handle. Width cm 108, adjustable height from cm 115 to cm 140.

Lampadario in ottone satinato-lucido a due luci con saliscendi 
cesellato a mano e maniglia in legno. Larghezza cm 108, altezza 
variabile da cm 115 a cm 140.

LMR036 
 
Brass chandelier with hand chiselled pulley device.
Width cm 108, adjustable height from cm 115 to cm 140.

Lampadario in ottone a due luci con saliscendi cesellato a mano. 
Larghezza cm 108, altezza variabile da cm 115 a cm 140.

LMR034

LMR036

LMR034
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LMR029V

CHAnDELIEr LMr029v
LAMpAdArIO

Satin polished brass chandelier with lamp shades (40 cm).
Width cm 168, height 88. On request available also with copper lamp 
shades (LMR029R). Other dimensions and trim on request.

Lampadario in ottone satinato-lucido a due luci. Larghezza cm 168, 
altezza 88. Vetro satinato cm 40. A richiesta disponibile anche con 
calotte in rame (LMR029R). Altre misure e finiture a richiesta. 

LMR029V

LMR029R
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CHAnDELIEr LMr051nS
LAMpAdArIO

Nickeled brass chandelier. Width from centre to arm 45 cm, height 
cm 100. Available with 3 arms LMR061

Lampadario in ottone nichel satinato a cinque luci.
Lunghezza centro-braccio cm 45, altezza cm 100.
Disponibile a tre braccia LMR061

LMR051 Burnished brass / Ottone brunito
LMR051NS Nickeled brass / Nichel
LMR061 Burnished brass / Ottone brunito
LMR061NS Nickeled brass/ Nichel

LMR051NS

LMR061
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LAMP-PoST LMr052
LAMpIONE

Burnished brass lamp post. Length cm 40, height cm 90.
Other dimensions and trims on request.

Lampione in ottone brunito. Lunghezza cm 40, altezza cm 90.
Altre misure e finiture a richiesta.

LMR052

LMR052
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CHAnDELIErS LMr055
LAMpAdArI

Satin polished brass chandeliers.
Width cm 23, height cm 30, 45 and 60 plus adjustable chain.
Other dimensions and trims on request.

Lampadari in ottone satinato-lucido.
Larghezza cm 23, altezze cm 30, 45 e 60 più catena regolabile.
Altre misure e finiture a richiesta.

LMR055

LMR055
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CHAnDELIEr LMr054
LAMpAdArIO

Burnished brass chandelier. Width cm 38, height cm 70
plus adjustable chain. Other dimensions and trims on request.

Lampadario in ottone brunito. Larghezza cm 38, altezza cm 70
più catena regolabile. Altre misure e finiture a richiesta.

LMR054

LMR054

LMR053



211

Officine GullO

CHAnDELIErS LMr053
LAMpAdArI

Chromed brass chandelier. Width cm 20, height cm 55
plus adjustable chain. Other dimensions and trims on request.

Lampadario in ottone cromato. Larghezza cm 20, altezza cm 55
più catena regolabile. Altre misure e finiture a richiesta.

LMR053

LMR053
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LAMP SHADE LMr018
pOrtALAMApAdA

Burnished copper lamp shade with brass arm.
Overall dimensions cm: height 29, diameter 36,
distance between all and center of lamp shade 41. 

Lampione in rame brunito con braccio in ottone.
Dimensioni in cm: altezza 29, diametro 36,
distanza fra muro e centro del portalampada 41.

LMR018

LAMP SHADE LMr017
pOrtALAMApAdA

Copper sconce “Lilium”. Overall dimensions cm: height 25, width 47. 

Portalampada applique “Lilium” in rame brunito.
Dimensioni in cm: altezza 25, larghezza 47. 

LMR017

LMR017

LMR018
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LMR057

LAMP-PoST LMr057
LAMpIONE

Cast iron lamp-post with satin polished brass bar. Length cm 80, 
height cm 100.
Other dimensions and trims on request.

Lampione in ghisa con barra in ottone satinato-lucido.
Lunghezza cm 80, altezza cm 100.
Altre misure e finiture a richiesta.

LMR057

LAMP HoLDErS LMr058
pOrtALAMApAdE

Satin-polished or chromed brass lamp holder.
Overall dimensions in cm: height 40,
distance between wall and center of lamp holder 45. 

Portalampada in ottone satinato-lucido o cromato.
Dimensioni in cm: altezza 40,
Distanza fra muro e centro del portalampada 45.

LMR058

LMR058
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Showroom open by appointment
- call today to book a meeting

+46 413 544 151
We will make your kitchen dreams come true

Mygind Design Scandinavia AB
Stockamöllan Herrgård
SE-241 96 Stockamöllan

info@mygind.se   www.mygind.se

Scandinavian Distributor for Officine Gullo and Restart since 2006
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